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EESSONA
FOREWORD

Head ja truud kolleegid!

Seda eessfna alustades saab vaid tddeda, et 2013.
aasta on moddas. Oli nagu ta oli. Alati tuleb ette mida-
gi head ja kindlasti midagi niisugust, mida heaks
pidada ei saa. Olen seisukohal, et head oli rohkem.
Tegime hoolega oma t60d, et tddstusomandi Oigus-
kaitsega oleksid asjad Eestis nii heas korras kui vahegi
voimalik. Tanu Patendiametis tddtavate inimeste
pingutustele need seda ka ildjoontes on. Iseasi on,
kui palju Eestis iildse péératakse tdhelepanu teadusele
ja tehnikale, kui palju leitakse vajalik olevat oma
saavutusi diguslikult kaitsta. Selles vallas ootaks
energilisemat tegevust. Siin on ka probleem digus-
kaitse otstarbekuses Eesti turul. See turg ja tema
vajadused ei ole eriti suured. Ules kerkib probleem,
kas mitte minna oma saavutusi kaitsma suurematele
turgudele. Seda on tehtud. Tuleb teada ja meeles pida-
da, et meie t0dtajate tubli tegevuse tulemusena on
meile laekunud taotluste ldbivaatamise ajad sama-
sugused nagu teisteski maades. Ei ole mdeldav, et

patendiekspertiisi saaks teha vdga lihikese ajaga.

Dear loyal colleagues,

The fact that year 2013 has passed can be stated in the
beginning of the foreword. It was as it was. Every coin has
two sides. There is always something good and something
not so very good. In my opinion there were more good
things. We worked hard to keep the legal protection of
industrial property in line. Thanks to the efforts of the staff
of the Patent Office the job was generally well done. It is
another story how much attention is paid on science and
engineering, on which scale legal protection of achieve-
ments is required in Estonia. More enthusiasm in this area
would be welcome. There is also the issue of appropriate-
ness of legal protection on the market of Estonia. This mar-
ket and its needs are not very large. The problem whether
to go and protect the achievements on larger markets aris-
es. It has been done. Actually, it should be borne in mind
that as a result of successful activities of our staff the
duration of examination of the received applications is the
same as in other countries. It is unthinkable to carry out
processing of a patent in a very short time. The information

examined is very labour intensive. Making mistakes should




EESSONA
FOREWORD

Labitéotatav ainestik on &armiselt mahukas, tuleb
hoolega valtida vigu. Véaljaantavad kaitsedokumendid
peavad olema laitmatud, vastasel juhul ootavad ees
sekeldused kohtutega, ja mitte ainult Eestis. Ekspertiisi
kiiruse voi aegluse parast pole Ukski kaitsetaotlus
jaanud Eesti Patendiametisse laekumata. Kui on otse
mindud kaitset taotlema mujale, siis ainult huvi parast
tegutseda sealsel turul. Meie ekspertiis on olnud seda-

vord hea, et siia on podrdutud just kvaliteedi pérast.

Patendiameti majanduslik olukord on pisut paranenud.
Tagasi on kriisieelsed palgad. Kuid lisatasusid hea t60
eest me ikkagi pakkuda ei suuda. Vaatamata keerukale
té6le on Patendiamet aastaid alarahastatud. Sellest
hoolimata jatkame oma tegevust nii, nagu oleme seda
alati pidanud oma riigi jaoks digeks. Tulevikus hindab

ajalugu meid véaariliselt.

Tuhat ja tks tdnu oma armsatele kolleegidele hea t66

ja kindlameelsuse eest!

Matti Pats

peadirektor

Ats
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be avoided carefully. Issued protection documents should
be excellent, otherwise there might be trouble with the
court. That does not concern only Estonia. None of the pro-
tection documents have been left unfiled due to fast or
slow examination process. The reason for applying for pro-
tection abroad is due to the interest in activities on that
market. Our examination has been carried out so efficient-
ly that we have been turned to because of the good quali-

ty of our work.

The economic circumstances of the Estonian Patent Office
have improved a little. The salaries are again at the level
that was before the crisis. Unfortunately we could not offer
bonuses yet. Despite complicated tasks the Patent Office
has been underfunded for years. However, we will contin-
ue our operation in the way we have considered to be right
for our state. In the future our efforts will be worth men-

tioning in history.

A thousand and one thanks to our dear colleagues for the

excellent job done, as well as commitment!

Matti Pats

Director General



PATENDIAMET
THE ESTONIAN PATENT OFFICE

Asutamine

seeasutati 23. mail 1919
~ee tegevus katkestati 1940
~ee taasasutati 3. detsembril 1991

~ee taasalustas tegevust 10. martsil 1992

Staatus

-ee Patendiamet on valitsusasutus
Justiitsministeeriumi valitsemisalas

Ulesanded

~ee teostab tdidesaatvat riigivdimu todstusomandi
diguskaitse valdkonnas

~ee VOtab vastu ja menetleb tddstusomandi digus-
kaitse objektide registreerimise taotlusi

~ee teeb patenditaotlustele taisekspertiisi, sh
uudsuse ja tehnikataseme ekspertiisi

~ee teeb kaubamaérgitaotiustele ja kaubamarkide
rahvusvahelistele registreeringutele ekspertiisi
nii absoluutsetel kui suhtelistel alustel

~ee peab todstusomandi registreid, millele on antud
riigi pohiregistri staatus

~ee peab rahvusvaheliste registreeringute siseriikliku
menetluse andmekogusid

seeannab riigi nimel vélja kaitsedokumente

~ee annab vélja ametlikke vdljaandeid

-ee 0saleb todstusomandi kaitse alases
digusloomes

~ee teeb rahvusvahelist koostodd tddstusomandi
diguskaitse valdkonnas

~ee 0saleb Euroopa Patendiorganisatsiooni ja
Siseturu Uhtlustamise Ameti toos
todstusomandiga seotud strateegiate
ja arengukavade véljatootamisel

Establishment

~ee established on 23 May 1919
«ee discontinued operations in 1940
~ee re-established on 3 December 1991

~ee re-commenced operation on 10 March 1992

Status

-ee The Estonian Patent Office is a government
agency that operates in the area of government
of the Ministry of Justice

Tasks

~ee EXErCiSES EXECUtive power in the field of
industrial property protection

-ee accepts and processes applications for the
registration of industrial property objects

~ee £Xamines patent applications, including as to
novelty and state of art

-ee £Xamines trade mark applications and
international registrations of trade marks on both
absolute and relative grounds

-ee Maintains industrial property registers that have
been granted the status of a general national
register

-ee Maintains databases of national processing of
international registrations

~ee issues protection documents in the name of the state
-ee publishes official gazettes

wee participates in legislative drafting in the field of
industrial property protection

-ee participates in international cooperation in the
field of industrial property protection

~ee participates in the work of the European Patent
Organisation and the Office of Harmonization
for the Internal Market at working out of
the industrial property strategies and development
plans

[7]
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TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

“Intellektuaalomandi oOiguskaitse ja 0iguste
kaitsmine peaksid kaasa aitama tehnoloogiliste
uuenduste edendamisele, tehnoloogia edas-
tamisele ja levitamisele, tehnoloogiliste tead-
miste tootjate ja tarbijate vastastikusele
kasusaamisele viisil, mis viib sotsiaalsele ja
majanduslikule heaolule ning diguste ja kohus-
tuste tasakaalustatusele.”

Intellektuaalomandi diguste kaubandusaspektide lepingu
artikkel 7

Toostusomandi diguskaitse moodustab lahutamatu osa
pohiseaduslikust Giguskorrast. Todstusomandit kaits-
takse Eesti Vabariigi pohiseaduse paragrahvi 32
alusel, mille kohaselt igaiilhe omand on puutumatu ja
vordselt kaitstud. Igaiihel on 0digus enda omandit
vabalt vallata, kasutada ja kdsutada. Omandidiguse
kitsendused voib sdtestada (ksnes seadusega.
Omandit ei tohi kasutada ildiste huvide vastaselt.
Pohiseaduse paragrahvi 39 kohaselt on autoril vodran-
damatu Gigus oma loomingule ja riik kaitseb autori

digusi.

Toostusomandi diguskaitset reguleerivates seadustes
on arvestatud muu hulgas Maailma Kaubandusorgani-
satsiooni (WTQ) intellektuaalomandi diguste kauban-
dusaspektide lepingus (TRIPS-leping) ja Maailma
Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPQ) hallatava-
tes lepingutes ning Euroopa Liidu digusaktides sates-
tatuga.

Omandidiguse kitsendusi vdib s&atestada dksnes
seadusega. Todstusomandialaseid digusi saab omanik
kaitsta kohtu korras. Eesti Vabariigis on kolmeastme-
line kohtustisteem. Téostusomandialased kohtuasjad
alluvad Patendiameti asukoha jargsele kohtule — Harju
Maakohtule.

“The protection and enforcement of intellectual
property rights should contribute to the promo-
tion of technological innovation and to the trans-
fer and dissemination of technology, to the mutu-
al advantage of producers and users of techno-
logical knowledge and in a manner conductive to
social and economic welfare, and to a balance of
rights and obligations”.

Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights,
Article 7

The protection of industrial property is an inseparable
part of the constitutional legal order. Industrial pro-
perty is protected under 8 32 of the Constitution of the
Republic of Estonia, providing that the property of
every person is inviolable and equally protected.
Everyone has the right to freely possess, use, and dis-
pose of his or her property. Restrictions on the right of
ownership shall be provided only by law. Property is
not allowed to be used contrary to the public interest.
Under 8 39 of the Constitution, an author has the
inalienable right to his or her work and the state pro-
tects the rights of the author.

Estonian legislation regulating the legal protection of
industrial property has taken into account the provi-
sions of the Agreement on Trade-Related Aspects of
Intellectual Property Rights (the TRIPS Agreement) of
the World Trade Organization and the agreements
administered by the World Intellectual Property
Organization as well as the legal acts of the European
Union.

Restrictions on the right of ownership can only be pre-
scribed by law. Industrial property rights are protected
in court. The court system of the Republic of Estonia
consists of courts of three instances. Court cases
related to industrial property fall within the jurisdiction
of the court in the jurisdiction of which the Estonian
Patent Office is located — Harju County Court.




TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

1992

1994

1994

1997

1998

1999

2002

2002

2004

2004

Seadused

kaubamérgiseadus (muudetud 1997, 1999, 2001,
2002, uus seadus 2004, muudetud 2006, 2007,
2009)

patendiseadus (muudetud 1996, 1998, 1999,
2003, 2004, 2006, 2009, 2012)

kasuliku mudeli seadus (muudetud 2000, 2003,
2004, 2006, 2007, 2009, 2012)

toostusdisaini kaitse seadus (muudetud 2001,
2004, 2006, 2007, 2008, 2009)

mikroliilituse topoloogia
kaitse seadus
(muudetud 2004, 2006, 2007, 2009)

geograafilise tahise kaitse seadus
(muudetud 2004, 2006)

karistusseadustik (intellektuaalse omandi

vastased stititeod; muudetud 2007)

Euroopa patentide vdljaandmise konventsiooni

kohaldamise seadus (muudetud 2009)

tolliseadus (kauba ebaseaduslik

iile tollipiiri toimetamine)

todstusomandi diguskorralduse aluste seadus
(muudetud 2006, 2009, 2012)
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1992

1994

1994

1997

1998

1999

2002

2002

2004

2004

Acts

Trade Marks Act (amended in 1997, 1999, 2001,
2002, new act in 2004, amended in 2006, 2007,
2009)

Patent Act (amended in 1996, 1998, 1999,
2003, 2004, 2006, 2009, 2012)

Utility Model Act (amended in 2000, 2003,
2004, 2006, 2007, 2009, 2012)

Industrial Design Protection Act (amended in
2001, 2004, 2006, 2007, 2008, 2009)

Act on the Protection of Layout Designs
of Integrated Circuits
(amended in 2004, 2006, 2007, 2009)

Geographical Indication Protection Act
(amended in 2004, 2006)

Penal Code (offences against intellectual

property; amended in 2007)

Act on implementing the Convention on the

Grant of European Patents (amended in 2009)

Customs Code (unlawful carriage

of goods over the customs frontier)

Principles of Legal Regulation of Industrial
Property Act (amended in 2006, 2009, 2012)



TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

Eesti Vabariigi iihinemine Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni hallatavate
mitmepoolsete rahvusvaheliste lepingutega todstusomandi valdkonnas

Leping Eesti iihines

Todstusomandi kaitse Pariisi 12. veebruaril 1924
konventsioon (1883)

Toostusomandi kaitse Pariisi konventsioon Eesti taasiihines 24. augustil 1994
(Stockholmi akt 1967)

Markus. Eesti @ihines Pariisi konventsiooniga (Washingtoni akt 1911)
12. veebruaril 1924. Eesti kaotas oma iseseisvuse 6. augustil 1940
ja taasiseseisvus 20. augustil 1991.

Allikas: WIPO publikatsioon nr 423, 5. november 1998.

Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni 5. veebruaril 1994
asutamise konventsioon (Stockholm, 1967)

Patendikoostdéleping (Washington, 1970) 24. augustil 1994
Markide registreerimisel kasutatava kaupade ja 27. mail 1996
teenuste rahvusvahelise klassifikatsiooni Nizza

kokkulepe (1957)

Mikroorganismide patendiekspertiisiks 14. septembril 1996
deponeerimise rahvusvahelise tunnustamise

Budapesti leping (1977)

Toostusdisainilahenduste rahvusvahelise 31. oktoobril 1996
klassifikatsiooni Locarno kokkulepe (1968)

Rahvusvahelise patendiklassifikatsiooni Strasbourgi 27. veebruaril 1997
kokkulepe (1971)

Markide rahvusvahelise registreerimise 18. novembril 1998
Madridi kokkuleppe

protokoll (1989)

Kaubamargidiguse leping (1994) 7. jaanuaril 2003
Toostusdisainilahenduste rahvusvahelise 23. detsembril 2003
registreerimise Haagi kokkuleppe

Genfi redaktsioon (1999)

Patendidiguse leping (2000) 28. aprillil 2005

Kaubamargidiguse Singapuri leping (2006) 14. augustil 2009

11




TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

Accession of the Republic of Estonia to multilateral international treaties in the field of
industrial property, which are administered by the World Intellectual Property Organization

Treaty

Paris Convention for the Protection of Industrial
Property (1883)

Paris Convention for the Protection of Industrial
Property (Stockholm Act, 1967)

Remarks: Estonia acceded to the Paris Convention (Washington Act, 1911)

with effect from 12 February 1924. It lost its independence on 6 August
1940 and regained it on 20 August 1991.
Source: WIPO publication No 423. 5 November 1998.

Convention on Establishing the World Intellectual
Property Organization (Stockholm, 1967)

Patent Cooperation Treaty (Washington, 1970)
Nice Agreement Concerning the International
Classification of Goods and Services for the
Purposes of Registration of Marks (1957)
Budapest Treaty on the International Recognition
of the Microarganisms for the Purpose of Patent

Procedure (1977)

Locarno Agreement Establishing an International
Classification for Industrial Designs (1968)

Strasbourg Agreement Concerning the International
Patent Classification (1971)

Protocol Relating to the Madrid Agreement
Concerning the International Registration
of Marks (1989)

Trademark Law Treaty (1994)

Geneva Act of the Hague Agreement
Concerning the International

Deposit of Industrial Design (1999)

Patent Law Treaty (2000)

Singapore Treaty on the Law of Trademarks (2006)

12|

Estonia acceded

12 February 1924

24 August 1994 (re-acceded)

5 February 1994

24 August 1994

27 May 1996

14 September 1996

31 October 1996

27 February 1997

18 November 1998

7 January 2003

23 December 2003

28 April 2005

14 August 2009



RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

WIPO

Alates 5. veebruarist 1994 on Eesti Vabariik Maailma
Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPQ) liige. Eesti
Vabariik on dhinenud kdigi pohiliste WIPO hallatavate
todstusomandi kaitse alaste konventsioonide ja lepin-
gutega.

Eesti delegatsioon osaleb WIPO iga-aastasel taiskogul
alates aastast 1994. Patendiameti esindajad osalevad
WIPO-s Kesk-Euroopa ja Balti riikide grupi (Group
Central Europe and Baltic States) tdds ja samuti WIPO
alaliste komiteede ning t60gruppide tegevuses.

Patendiamet teeb tihedat igapdevast ekspertiisialast
koostééd WIPO Rahvusvahelise Biirooga patendikoos-
todlepingu (PCT), méarkide rahvusvahelise registreeri-
mise Madridi kokkuleppe protokolli ja tddstusdisaini-
lahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi kokku-
leppe Genfi redaktsiooni alusel.

Eriti mahukas on koostod maérkide rahvusvahelise re-
gistreerimise Madridi protokolli alusel. Igal aastal saa-
dab WIPO Rahvusvaheline Biiroo Patendiametisse
ekspertiisi Gle 1500 rahvusvahelise kaubamérgi
taotluse.

Patendiamet tegeleb WIPO juhendite ja maaruste muu-
datuste ning rahvusvaheliste klassifikaatorite uute
redaktsioonide rakendamise ja avalikkuse teavitami-
sega ning samuti véimaluse piires nende tolkimisega
eesti keelde.

WTO

Eesti on Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO)
liige alates 1999. aastast. Eesti todstusomandikaitse
seadused on vastavuses WTO hallatava intellektuaal-
omandi diguste kaubandusaspektide Iepinguga
(Agreement on TRIPS).

WIPO

The Republic of Estonia is a member of the World
Intellectual Property Organization (WIPQ) from 5 February
1994. The Republic of Estonia has acceded to all core
level conventions and agreements administered by WIPO
in the field of industrial property protection.

From 1994 the Estonian delegation attends the annual
meetings of the General Assembly of WIPQ. Representa-
tives of the Estonian Patent Office participate in the work
of Group Central Europe and Baltic States, and also the
standing committees and working groups of WIPO.

Under the Patent Cooperation Treaty (PCT), the Protocol
Relating to the Madrid Agreement Concerning the Inter-
national Registration of Marks and the Geneva Act of the
Hague Agreement, the Estonian Patent Office works in close
daily cooperation with the International Bureau of WIPO.

Cooperation under the Protocol Relating to the Madrid
Agreement Concerning the International Registration of
Marks has been particularly intensive. Every year the
International Bureau of WIPO sends more than 1,500
applications for international registration to be processed
in the Estonian Patent Office.

The Estonian Patent Office provides for the implementa-
tion and public information of the amendments to WIPO
guides and regulations and new editions of international
classifications, and as far as possible, translates them
into Estonian.

WTO

Estonia has been a member of the World Trade
Organization from 1999. Legal acts concerning industrial
property protection in Estonia comply with the Agreement
on Trade Related Aspects of Intellectual Property (TRIPS)
administered by the WTO.

Biserka Strel ja Ron Marchant WIPO-st tutvuvad Patendiametis
vélja antavate toostusomandi Giguskaitse tunnistustega.

Biserka Strel and Ron Marchant from WIPO are looking
at the legal protection certificates of industrial property
issued by the Estonian Patent Office.




RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

Euroopa Liit

Eesti Vabariik tihines 1. mail 2004 Euroopa Liiduga. Eesti
todstusomandi Oiguskaitse siisteem viidi enne seda
kooskdlla Euroopa Liidu nduetega.

See {ihinemine t0i kohe kaasa ile poole miljoni Euroopa
kaubamargi joustumise Eesti Vabariigi territooriumil.
Kaesoleval ajal kehtib Eestis veidi alla the miljoni
Euroopa kaubamargi registreeringu ja ile 700 000 t60s-
tusdisainilahenduse registreeringu.

Ldhemal ajal hakkab toimima Euroopa Liidu (htne
patendisiisteem. Sellega on praeguseks ajaks ihinenud
25 liikmesriiki. Tsentraalselt véljaantavad patendid
hakkavad kehtima automaatselt kdigis 25 riigis. See
tdhendab, et Eestis joustub igal aastal vahemalt 50 000
valisriikide patenti. See on suur véljakutse Eesti ette-
votjatele, samuti ka dlikoolidele ja teadusasutustele.

Euroopa Patendiorganisatsioon

Eesti dhines 1. juulil 2002 Euroopa patendikonvent-
siooniga (EPC) ja on samast ajast Euroopa Patendi-
organisatsiooni taisliige (seisuga 31.12.2013 oli tais-
liikmeid 38).

Euroopa patendisiisteem on vdga paindlik. Patendi-
taotluse esitajal on v@imalik taotleda kaitset valiku-
liselt: kas kdigis 38 liikmesriigis korraga véi mones
iksikus riigis, soltuvalt oma majanduslikest huvidest
(samas ei kaota Euroopa patendi kehtivuse |8pp ihes
riigis automaatselt patendi kehtivust kdigis 38 riigis).
Ka liikmesriigile on see siisteem kasulik, sest Euroopa
patentide joustamise ja joushoidmise tasud laekuvad
lilkmesriigile (erinevalt Euroopa kaubamérgisiistee-
mist).

Patendiameti esindajad osalevad Euroopa Patendi-
organisatsiooni haldusndukogu, eelarve- ja finants-
komitee ning patendidiguse komitee t88s ja mitme-
suguste toogruppide tods. EPO haldusndukogu valis
oma juhatuse (Board 28) liikmeks Patendiameti pea-
direktori Matti Pétsi. Haldusndukogu ja komiteede t66
raames toimub tihe koost6o Pohjamaade ja Baltimaade
patendiametitega.

Patendiamet teeb igapdevast tihedat koostdod Euroopa
Patendiameti (EPO) struktuuritiksustega kahepoolsete
ja mitmepoolsete programmide raames. Patendi-
ekspertiisi tegemisel kasutatakse EPO andmebaase ja
EPO ekspertiisijuhendeid. Pidevalt tdiendatakse EPO
andmebaase Eestis vélja antud patentide ja kasulike
mudelitega. 2013. aastal joustus Eestis 1345 Euroopa
patenti. Eestis kehtib kokku 6211 Euroopa patenti.

Patendiameti esindaja on osalenud PATLIB (Euroopa
patendislisteemiga thinenud riikide patendiinfo kesku-
sed) konverentsi korralduskomitee téés. PATLIB 2013
toimus Miinchenis.
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European Union

On 1 May 2004 the Republic of Estonia acceded to the
European Union. Before that the Estonian legal system
of industrial property protection had been harmonized
with the requirements of the EU.

Due to the accession about half a million European
trade marks became valid in the territory of the Republic
of Estonia. Now less than 1 million registrations of
European trade marks and more than 700,000 registrations
of European industrial designs are valid in Estonia.

Soon the European unitary patent will take effect. So
far 25 EU member states have acceded to it. Centrally
issued patents are valid automatically in all 25 states.
It means that in Estonia at least 50,000 patents from
foreign countries enter into force every year. It is a big
challenge to the Estonian entrepreneurs, universities
and scientific authorities.

European Patent Organisation

On 1 July 2002 Estonia joined the European Patent
Convention and became a full member of the European
Patent Organisation (there were 38 full members on 31
December 2013).

The European patent system is very flexible. The appli-
cant has the choice to apply for protection in either all
38 member states or in a particular state depending on
his/her economic interests (but at the same time if the
European patent becomes invalid in one state, it does
not become automatically invalid in all 38 states). The
system is also beneficial for the member state, as the
state receives the validation and renewal fees of the
European patents (differently from the European trade
mark system).

The representatives of the Office participate in the
work of the Administrative Council of the European
Patent Organisation (EPQ), the Budget and Finance
Committee, the Committee on Patent Law, and several
working groups. Director General of the Estonian
Patent Office Matti Péts was elected a member of
Board 28 by the Administrative Council of the EPO. The
Office cooperates closely with the Nordic and the
Baltic patent offices in the work of the Administrative
Council and the Committees.

The Office works in close daily cooperation with the
structural units of EPO within the framework of bi-
lateral and multilateral programs. Patent examination
is carried out using EPO databases and EPO examina-
tion guidelines. EPO databases are constantly updated
with new patents and utility models granted in Estonia.
1,345 European patents were enforced in Estonia in
2013. Altogether there are 6,211 European patents
valid in Estonia.

The representative of the Office participated in the



RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

EPO annab Patendiametile koolitus- ja infotehno-
loogiaalast abi ning finantseerib tédstusomandialaste
metoodiliste materjalide vdljaandmist.

Patendiamet on l&htunud ja ldhtub koostdds EPO-ga
tasakaalustatud todjaotusest. Euroopa Patendivorgustiku
(European Patent Network) raames teeb Patendiamet
standard- ja eriotsinguid Eesti ja teiste riikide ette-
votjatele.

Siseturu Uhtlustamise Amet (OHIM)

1. mail 2004 thines Eesti Vabariik Euroopa Liidu kauba-
markide kaitse ja todstusdisainilahenduste kaitse sis-
teemidega. Uhinemine tdi kaasa OHIM-is registreeritud
ihenduse kaubamarkide ja tihenduse disainilahenduste
automaatse joustumise Eesti territooriumil. Seoses sel-
lega on alates 2004. aastast Patendiametis tehtava
kaubamarkide ekspertiisi téémaht suurenenud mitu
korda.

Patendiameti esindajad osalevad OHIM-i haldus-
noukogu, eelarvekomitee ja ekspertide t6ogruppide
t00s.

Patendiamet osaleb reas OHIM-i mitmepoolsetes
koostdoprojektides (TM View, DesignView, Euroclass,
Common Harmonized Database of Goods & Services
jm). Toimub andmevahetus Patendiameti ja OHIM-i
vahel.

Patendiamet jatkab ihenduse kaubamargi- ja disaini-
sisteemide laiemat tutvustamist. On vélja antud
voldikuid ja broSidre nii toostusdisainilahenduse kui
kaubamérgi kaitsmisest, tehtud sellekohaseid koolitusi
ning antud konsultatsioone. See kdik on toimunud
OHIM-iga sdlmitud kahepoolse koostddlepingu alusel.

work of the Programme Committee of the PATLIB
(patent info centers of the states which have acceded
to the European patent system) conference. PATLIB
2013 was held in Munich.

EPO assists the Estonian Patent Office with information
technology and training, and finances the publication
of industrial property methodological guides.

The Office has based and will base its cooperation with
EPO on a balanced division of tasks. In the framework
of the European Patent Network the Estonian Patent
Office performs standard and special searches for the
entrepreneurs of Estonia and other states.

Office for Harmonization in the Internal Market (OHIM)

On 1 May 2004 the Republic of Estonia joined the
European Union system for protection of trade marks
and industrial designs. Due to this Community trade
marks and designs registered by OHIM automatically
became effective in the territory of Estonia. As a result,
the work volume of the Estonian Patent Office in the
field of trade mark examination has significantly
increased since 2004.

Representatives of the Office take part in the work of
the OHIM Administrative Board, Budget Committee and
expert working groups.

The Estonian Patent Office participates in several
multilateral cooperation projects by OHIM (TMView,
DesignView, Euroclass, Common Harmonized Database
of Goods & Services, etc.). The Office and OHIM
exchange data.

The Estonian Patent Office continued introducing
Community trade mark and design systems to a broad-
er public. Folders and brochures on protection of indus-
trial designs and trade marks have been published,
training and consultations have been provided. All that
has taken place on the basis of a bilateral cooperation
agreement.

Arutelu e-teenuseid tutvustaval OHIM-i
ja Patendiameti tihisel koosolekul.

Discussion at the joint meeting
| on promoting e-services of OHIM
and the Estonian Patent Office.




RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

Soome

Soome Patendi- ja Registrivalitsusega (PRH) jatkub koos-
t66 15. aprillil 1992 alla kirjutatud koostddprotokolli
alusel. Korrapéraselt toimuvad tdkohtumised PRH juht-
konnaga, samuti kiilastavad ametite spetsialistid iksteist
todalaselt.

Finland

Cooperation with the Finnish Patent and Registration
Office (PRH) continues under the cooperation protocol
signed on 15 April 1992. Regular meetings with the
managerial staff of the PRH are held. Reciprocal busi-
ness trips of specialists take place.

Pohjamaad ja Baltimaad

Alates 2004. aastast osaleb Patendiamet PGhjamaade
ja Baltimaade patendiametite koostd6s. Toimuvad
patendiametite peadirektorite korralised ndupidami-
sed, kus arutatakse tddstusomandi problemaatilisi
kiisimusi maailmas ja Euroopas ning tdttatakse vélja
iihised seisukohad.

Alates 2005. aastast osalevad Patendiameti eksperdid
Péhjamaade ja Baltimaade patendiametite vahelistes
kaubamaérkide ja t60stusdisainilahenduste ning paten-
tide todgruppides.

Jatkub koostéé Soome, Leedu, L&ti ja Eesti patendi-
ametite vahel 5. detsembril 2006 alla kirjutatud vastas-
tikuse mdistmise memorandumi raames.

Kolleegid Soome Patendi- ja Registrivalitsusest
osalesid tihisseminaril Eesti Patendiametis.

Colleagues from the Finnish Patent and Registration Office
participated in the joint seminar in the Estonian Patent Office.

Nordic and Baltic countries

The Estonian Patent Office has cooperated with the
patent offices of the Nordic and the Baltic countries
since 2004. Directors general of the patent offices hold
regular meetings where problematic industrial property
issues in the whole world and Europe are discussed
and joint statements are worked out.

From 2005 the examiners of the Estonian Patent Office
participate in the trade mark, industrial design and
patent working groups between the Nordic and Baltic
patent offices.

Cooperation between the Finnish, Lithuanian, Latvian
and Estonian patent offices continues on the grounds
of the Memorandum of Understanding, signed on
5 December 2006.
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Kai Klanberg ja Kai Lainvde PGhjamaade Ministrite Noukogu
algatatud Pdhja- ja Baltimaade avaliku halduse mobiilsus-
programmi raames Oppevisiidil Taani Kaubamérgi- ja
Patendiametis.

Kai Klanberg and Kai Lainvée on a training visit in the Danish
Patent and Trademark Office in the framework of the
Nordic-Baltic Mobility Programme for Public Administration
initiated by the Nordic Council of Ministers.



LEIUTISED
INVENTIONS

Leiutised

Leiutistele on vdimalik taotleda patendikaitset voi kait-
set kasuliku mudelina 23. mail 1994 joustunud patendi-
seaduse ja kasuliku mudeli seaduse alusel.

2013. aastal esitati Eesti Patendiametile 42 patendi-
taotlust, sh 14 PCT-taotlust, 101 kasuliku mudeli regist-
reerimise taotlust ning 37 meditsiinitoodete ja taime-
kaitsetoodete tdiendava kaitse taotlust. Eesti taotlejad
esitasid 25 patenditaotlust ja 95 kasuliku mudeli
registreerimise taotlust. Rahvusvahelisi patendi-
taotlusi edasisaatmiseks WIPO-sse esitasid Eesti
taotlejad 6. Patendiamet tegi patenditaotluste kohta
102 menetlusotsust ja andis vélja 78 patenti. Kasuliku
mudeli registreerimise taotluste kohta tegi amet 101
menetlusotsust ja registreeris 68 kasulikku mudelit.
Meditsiinitoodete ja taimekaitsetoodete tdiendava
kaitse taotluste kohta tegi amet 14 otsust ja andis vélja
24 téiendava kaitse tunnistust.

Seisuga 31. detsember 2013 oli menetlusse jaanud 118
patenditaotlust ja 101 kasuliku mudeli registreerimise
taotlust.

Alates 2003. aasta maist hakkasid patendiosakonna
eksperdid andma patenditaotiuste ja kasuliku mudeli
registreerimise taotluste vormistamise alal vdikeette-
votjatele ja fltsilistele isikutele tasuta konsultat-
sioone. 2013. aastal anti konsultatsioone 185 isikule
136 tunni ulatuses.

Patendid

Patendikaitse antakse teaduse ja tehnika kdigi valdkondade
leiutistele. Patendiga ei kaitsta arvutiprogramme, taime-
sorte ja loomatduge ning raviviise ja diagnoosimeetodeid
inimeste ja loomade raviks ning haiguste diagnoosimiseks.

2008. aasta novembris alustas Patendiamet patendi-
taotluste elektroonset vastuvottu. Portaali aadress on
http://online.epa.ee/.

Inventions

Inventions can be protected as patents or utility models
on the grounds of the Patent Act and the Utility Model
Act, which entered into force on 23 May 1994.

42 patent applications were filed in 2013, including 14
PCT applications, 101 utility models applications and
37 applications for supplementary protection of medic-
inal products and plant protection products. Estonian
applicants filed 25 patent applications and 95 applica-
tions for registration of a utility model. Estonian appli-
cants filed 6 international patent applications for for-
warding to WIPQ. The Patent Office made 102 exami-
nation decisions on patent applications and granted 78
patents. 101 examination decisions on utility model
registration applications were made and 68 utility mod-
els were registered. The Office made 14 decisions on
applications for supplementary protection of medicinal
products and plant protection products were made and
24 supplementary protection certificates were granted.

On 31 December 2013 the number of pending applica-
tions was 118 patent and 101 utility model registration
applications.

Since May 2003 the examiners of the Patent
Department have arranged free consultations for small
sized enterprises and natural persons on how to pre-
pare patent and utility model applications. 185 persons
were given 136 hours of consultations in 2013.

Patents

Patent protection is granted to all scientific and techno-
logical inventions. Computer programmes, plant or ani-
mal varieties and methods for treatment of the human or
animal body and diagnostic methods practiced on the
human or animal body are not patentable.

In November 2008 the Estonian Patent Office began
electronic reception of patent applications. The address
of the portal is http://online.epa.ee/.

Ulo Anijalg, parim patendiekspert 2013.

Ulo Anijalg, the best patent examiner of 2013.
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PATENDID
PATENTS

Portaali saab siseneda Eesti ID-kaardiga. Patenditaotlust on
voimalik Patendiametile saata ainult parast selle digitaalset
allkirjastamist patenditaotleja(te) vdi patendivoliniku poolt.
Soovi korral véljastab Patendiamet patenditaotluse vastu-
votmise teatise, mida on vdimalik salvestada vdi vélja
triikkida. Patenditaotluste elektroonse esitamise vdimalust
kasutas 2013. aastal 16 taotlejat.

2013. aastal laekunud patenditaotlustest esitasid Eesti
taotlejad 60%, Euroopa Liidu liikmesriikide (v.a Eesti)
taotlejad 16% ja USA taotlejad 2% esitatud patendi-
taotluste koguarvust. Patendiamet kontrollib esitatud
patenditaotiuse vastavust vorminduetele ja teeb leiutisele
téisekspertiisi, kontrollides leiutise lemaailmset uudsust,
leiutustaset ja toostuslikku kasutatavust. 2013. aastal seis-
nesid patenditaotluste tagasiliikkamise ja tagasivotmise
peamised pohjused selles, et leiutis ei vastanud patentsuse
kriteeriumidele (37,8%), patenditaotlus ei vastanud vormi-
nouetele (16,2%) vdi menetluse kaigus oli patenditaotluse
joushoidmise eest ndutav riigildiv tasumata jaanud (16,2%).

Patenditaotluste menetlus kestab keskmiselt 3,1 aastat.
Patenditaotlus avaldatakse 18 kuu méddumisel esitamise
kuupdevast vdi prioriteedikuupdevast. Patendi véljaand-
miseks loetakse leiutise registreerimist patendi-
registris. Patendiomanikule antakse traditsiooniline
patendikiri. Patent kehtib 20 aastat patenditaotluse esita-
misest arvates ja selle jdushoidmiseks tuleb iga kehtivus-
aasta eest tasuda riigildivu.

Alates 1. jaanuarist 2013 alustas patendiosakond meditsiini-
ja taimekaitsetoodete tdiendava kaitse taotluste menetle-
mist. Meditsiini- ja taimekaitsetoodete tdiendav kaitse on
jous kuni viis aastat pdrast patendi kehtivusaja loppemist.
Alates 2000. aastast on esitatud kokku 116 taotlust.

EL-i liikmesriigid

16%

EU member states

2%

Estonia

Patenditaotluste jaotus riikide jargi 2013. aastal.
Distribution of patent applications by countries in 2013.

The Estonian ID card is required for the entry into the
portal. An application can only be filed with the Estonian
Patent Office after it has been digitally signed by the
applicant or the patent attorney. Upon request the
Estonian Patent Office issues a notification about the
acceptance of the patent application. The notification
can be saved or printed. 16 applicants used the possibil-
ity of e-filing of an application in 2013.

From the patent applications received in 2013 60% were
from Estonian applicants, 16% from the member states
of the European Union (excluding Estonia) and 2% from
the USA. The Patent Office examines the compliance of
filed patent applications with the formal requirements
and carries out substantive examination of the inven-
tion, examining the novelty of the invention worldwide,
the inventive step and industrial applicability. In 2013
the main reasons for rejection or withdrawal of patent
applications were the non-compliance of the invention
with the patentability criteria (37.8%), the non-compli-
ance of the patent application with the formal require-
ments (16.2%) or the non-payment of the state fee
charged in respect of a year of continued validity of the
patent application (16.2%).

The average duration of the examination of a patent
application is 3.1 years. The patent application is pub-
lished in 18 months from the filing date or priority date.
The registration of the invention in the register of
patents is deemed the grant of a patent. A traditional
letters patent is issued to the patentee. The term of
validity of the patent is 20 years from the filing date of
the patent application; a renewal fee must be paid for
each year of validity.

Since 1 January 2013 the Patent Department examines
applications for supplementary protection for medical
products and plant protection products. Supplementary
protection for medical products and plant protection

. Patenditaotlused

[ ] valjaantud patendid
Patent applications

Patents granted

2008

2009 2010 2011 2012 2013

Patendiametisse esitatud patenditaotlused ja valjaantud patendid aas-
tatel 2008-2013.

Patent applications filed with the Estonian Patent Office and granted
patents 2008-2013.

TOP 5 2013. a vélja antud patendid TOP 5 Jousolevad patendid, 31.12.2013
Patents granted in 2013 Patents valid, 31.12.2013

Eesti / Estonia 47 Rootsi / Sweden 220

Soome / Finland 8 USA 192

USA 5 Saksamaa / Germany 155

Saksamaa / Germany 3 Eesti / Estonia 152

Taani / Denmark 3 Soome / Finland 118




EUROOPA PATENDID
EUROPEAN PATENTS

Patendist tulenevaid vaidlusi lahendatakse t6éstusomandi
apellatsioonikomisjonis ja kohtus. 2013. aastal ei vaidlusta-
tud tihtegi Patendiametis patenditaotluse kohta tehtud otsust.

Euroopa patendid

Leiutisi saab Eestis kaitsta Euroopa patendiga alates
1. juulist 2002, mil Eesti sai Euroopa Patendiorganisat-
siooni tdisliikmeks. Nimetatud kuupédevast alates on
Euroopa patendikonventsiooni alusel vdimalik Eestit
Euroopa patenditaotiuses markida riigina, kus kavatse-
takse joustada Euroopa patent. Samuti on Eesti ja valis-
riikide isikutel Eesti Patendiameti kaudu vdimalik esitada
Euroopa Patendiametile (EPO) Euroopa patenditaotlusi.

Euroopa patendi joustamiseks Eestis peab patendiomanik
esitama Eesti Patendiametile kalme kuu jooksul EPO poolt
Euroopa patendi valjaandmisest teatamisest arvates
patendikirjelduse tolke eesti keeles ja tasuma selle ava-
likustamiseks ette ndhtud riigildivu. Tdiendava riigildivu
eest on voimalik tolke esitamise tahtaega pikendada kahe
kuu vorra.

Eestis kehtiv Euroopa patent on diguslikult vdrdne Eesti
patendiga. Patendiamet peab Eestis kehtivate Euroopa
patentide registrit.

Euroopa patendi joushoidmiseks Eestis peab patendi-
omanik EPO poolt Eurcopa patendi véljaandmisest
teatamisele jargnevast kehtivusaastast alates tasuma iga
jargneva kehtivusaasta eest riigildivu. Joushoidmise riigi-
[Bivu voib tasuda kuni kuus kuud enne tasumistahtpdeva
vOi tdiendavat riigildivu tasudes kuni kuus kuud pérast
tasumistédhtpdeva. Tasumistdhtpdevaks loetakse selle
kalendrikuu viimane pdev, millal Euroopa patendi
kehtivusaasta algab.

Esimesed Euroopa patendid joustusid Eestis 2004. aastal.
Kokku oli 2013. aasta I8puks Eestis jous 6211 Euroopa
patenti. Eestis joustamiseks esitatud Euroopa patentide
arv naitab pidevat kasvu. EPO-le edastamiseks polnud
Euroopa patenditaotlusi Patendiametile 2013. aasta
IBpuks veel esitatud.

products is valid for five years after the patent has
expired. Since 2000 the total number of filed applica-
tions is 116. Disputes concerning patents are resolved in
the Industrial Property Board of Appeal and in court. In
2013 none of the decisions on a patent application made
by the Estonian Patent Office was appealed to the Board
of Appeal.

European Patents

Inventions can be protected by the European patent in
Estonia since 1 July 2002, when Estonia became a full
member of the European Patent Organisation (EPO).
Starting from that date Estonia can be designated in the
European patent application as a state where a European
patent is intended to be validated. Besides, Estonian and
foreign applicants can file a European patent application
via the Estonian Patent Office to the EPO.

To validate a European patent in Estonia the proprietor
should file a translation of the patent specification into
Estonian with the Estonian Patent Office within 3 months
from issuing a notification of the grant of the patent by
the EPO and pay the prescribed fee for making it avail-
able to the public. Upon payment of an additional state
fee the term for submitting the translation can be extend-
ed by 2 months.

The European patent valid in Estonia is legally equal to
the Estonian patent. The Estonian Patent Office keeps
the register of the European patents valid in Estonia.

To keep a European patent valid in Estonia the proprietor
has to pay a renewal fee for each year of validity, start-
ing from the second year after the EPQ has notified of the
grant of European patent. The state fee can be paid up to
6 months before the due date for payment or, in case of
paying the supplementary fee, up to 6 months after the
due date for payment. The due date for payment is the
last day of the calendar month in which the year of valid-
ity of the European patent starts.

The first European patents entered into force in Estonia
in 2004. By the end of 2013 there were in total 6,211
European patents valid in Estonia. The number of
European patents to be validated in Estonia shows a con-
stant rise. By the end of 2013 no European patent appli-
cations to be forwarded to the EPO had been filed with
the Estonian Patent Office.

TOP5 2013. a Eestis joustunud Euroopa patendid TOP 5 Eestis jousolevad Euroopa patendid, 31.12.2013
European patents validated in Estonia in 2013 European patents valid in Estonia, 31.12.2013

USA 355 USA 1257

Saksamaa / Germany 202 Saksamaa / Germany 1111

Sveits / Switzerland 135 Sveits / Switzerland 670

Itaalia / Italy 80 Prantsusmaa / France 476

Prantsusmaa / France 75 Itaalia / Italy 334
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KASULIKUD MUDELID
UTILITY MODELS

Kasulikud mudelid

Lisaks seadmele saab kasuliku mudeli registreerimise
taotlusi esitada ka meetodi ja aine kaitsmiseks.

Kasuliku mudeli registreerimise taotluste elektroonset
vastuvottu alustas Patendiamet 2008. aasta novembris.
Taotluste elektroonse esitamise portaali aadress on
http://online.epa.ee/.

Portaali saab siseneda Eesti ID-kaardiga. Kasuliku
mudeli registreerimise taotluse vdib koostada iga por-
taali sisenenu, kuid Patendiametile on taotlust voimalik
saata ainult pdrast selle digiallkirjastamist kasuliku
mudeli registreerimise taotleja voi patendivoliniku
poolt. Soovi korral véljastab Patendiamet kasuliku
mudeli registreerimise taotluse vastuvdtmise teatise,
mida on vdimalik salvestada v@i véalja trikkida. Kasuliku
mudeli taotluse elektroonilise esitamise vdimalust
kasutas 2013. aastal 41 taotlejat.

2013. aastal esitatud kasuliku mudeli registreerimise
taotlustest moodustasid Eesti taotlused 94% ja
Euroopa Liidu liikmesriikide (v.a Eesti) taotlejate esita-
tud taotlused 3% nende koguarvust.

Kasuliku mudeli taotlused
Utility model applications

Utility models registered

[ ] Registreeritud kasulikud mudelid

2008

2009 2010 2011 2012 2013

Patendiametile esitatud kasuliku mudeli taotlused ja registreeritud
kasulikud mudelid aastatel 2008—2013.

Total number of utility model applications filed and utility models
registered in 2008-2013.

Utility models

Applications for the registration of a utility model can
be filed for equipment, method and substance.

The Patent Office began electronic reception of
utility model applications in  November 2008.
The address of the portal of e-filing of applications is
http://online.epa.ee/.

The Estonian ID card is required for the entry into the
portal. Anyone can fill in the application for the regis-
tration of a utility model, but the application can be
filed with the Estonian Patent Office only after it has
been digitally signed by the applicant or the patent
attorney. Upon request the Estonian Patent Office
issues a notification about the acceptance of the
utility model application. The notification can be saved
or printed. 41 applicants used the possibilities of
e-filing of an application in 2013.

From the utility model applications received in 2013
94% were from Estonian applicants and 3% from the
member states of the European Union (excluding
Estonia).

Muud EL-i likmesriigid 3%

EU member states

Kasulike mudelite taotluste jaotus riikide jargi 2013. aastal.

Distribution of utility model applications by country of origin in 2013.

TOP 4 2013. a registreeritud kasulikud mudelid
Utility models registered in 2013

Eesti / Estonia 58

Soome / Finland 13

Venemaa / Russia 2

Muud (4 riiki) / Others (4 countries) 1

TOP5  Kasulike mudelite registreeringud, 31.12.2013
Registered utility models, 31.12.2013

Eesti / Estonia 370

Venemaa / Russia 15

Soome / Finland 15

Tiirgi / Turkey 2

Muud (11 riiki) / Others (11 countries) 1
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KASULIKUD MUDELID
UTILITY MODELS

Selleks, et kasuliku mudeli diguskaitse kehtiks, peab
kasuliku mudelina kaitstav leiutis olema iilemaailmselt
uus, omama leiutustaset ja olema tdostuslikult kasuta-
tav. Kasuliku mudeli registreerimise taotluste menetle-
misel kontrollib Patendiamet taotluse vorminduete tdit-
mist ning alates 1. jaanuarist 2012 kehtima hakanud
kasuliku mudeli seaduse muudatustele vastavalt teeb
tehnika taseme otsingu. Amet edastab otsinguaruande
taotlejale. Taotleja vdib otsinguaruande alusel teha
taotluses kahe kuu jooksul otsinguaruande valjastami-
sest parandusi ja taiendusi, kuid see ei ole kohustuslik.
Kui selgub, et leiutis ei ole uus, ei oma leiutustaset vdi
ei ole toostuslikult kasutatav, vdib iga isik taotleda
kohtu kaudu kasuliku mudeli registreeringu tiihistamist.

NGuetele vastava registreerimistaotluse korral regist-
reeritakse leiutis kasulike mudelite registris ja antakse
valja kasuliku mudeli tunnistus. Kasuliku mudeli regist-
reerimise taotluse menetlus kestab keskmiselt (ks
aasta, mis on patenditaotlusega vdrreldes oluliselt
lihem aeg.

Kasuliku mudeli diguskaitse kehtib esmalt neli aastat
registreerimistaotiuse esitamisest arvates ja seda on
voimalik riigildivu tasudes pikendada kuni 10 aastani,
kdigepealt nelja ja seejarel veel kahe aasta vdrra.

Only worldwide new inventions involving an inventive
step and capable of industrial application may be pro-
tected by utility model. In the course of processing a
registration application of a utility model, the Estonian
Patent Office examines the compliance of the applica-
tion with formal requirements. Pursuant to the amend-
ments to the Utility Models Act entered into force on 1
January 2012 the Patent Office carries out a state of
art search and forwards the search report to the appli-
cant. The applicant can make corrections and amend-
ments in the application on the basis of the report
within two months from the issue of the search report,
but it is not compulsory. If the invention is not new or
industrially applicable or does not have an inventive
step, any person may file an action in court for revoca-
tion of the registration.

When the registration application complies with the
requirements, the invention is registered in the register
of utility models and a utility model certificate is
issued. The average processing time of a utility model
registration application is 1 year, which is much short-
er time compared to that of the patent application.

The term of legal protection of a utility model is four
years from the filing date. After that the term of pro-
tection may be renewed for up to 10 years by paying
the renewal fee: initially for four years and after that
for another two years.

MIKROLULITUSTE TOPOLOOGIAD
LAYOUT DESIGNS OF INTEGRATED CIRCUITS

Mikroliilituste topoloogiad

16. maértsil 1999 joustus mikroliilituse topoloogia kaitse
seadus. 2013. aastal ei esitatud ihtegi mikroliilituse
topoloogia registreerimise taotlust.

Layout Designs of Integrated Circuits

On 16 March 1999 the Layout Designs of Integrated
Circuits Protection Act entered into force. In 2013 no
applications were filed for the registration of layout
designs of integrated circuits.

TOOSTUSDISAINILAHENDUSED
INDUSTRIAL DESIGNS

Toostusdisainilahendused

Toostusdisainilahendustele on Eestis voimalik kaitset
taotleda 11. jaanuaril 1998 joustunud tédstusdisaini
kaitse seaduse alusel. 1. maist 2004 kehtivad meil ka
Euroopa Uhenduse disainilahenduse Giguskaitset regu-
leerivad Gigusaktid, sealhulgas Euroopa Liidu Noukogu
12. detsembri 2001. a maarus (EU) nr 6/2002, mis kasit-
leb Euroopa Uhenduse disainilahenduste diguskaitset.

Viimati nimetatud méaaruse alusel on kdigil Euroopa
Liidu territooriumil avalikustatud té6stusdisainilahen-
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Industrial Designs

In Estonia the protection of industrial designs can be
applied for on the grounds of the Industrial Designs
Protection Act that entered into force on 11 January
1998. From 1 May 2004 legal acts of the European
Community concerning industrial designs, including the
Council Regulation 6/2002/EC of 12 December 2001 on
legal protection of the Community Designs, are also
valid in Estonia.

Pursuant to the Regulation all industrial designs dis-
closed to public in the territory of the European Union
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dustel lisaks tavapdrasele registreerimisvoimalusele auto-
maatselt ka kolmeaastane kaitse kopeerimise vastu.

Eesti thines tédstusdisainilahenduste rahvusvahelise
registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooniga
23. detsembril 2003. 1. aprillist 2004 on jdus td0stus-
disainilahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi
kokkuleppe Genfi redaktsiooni rakendamise tihisjuhend.
Téostusdisainilahenduste kaitsmiseks Haagi siisteemi
kaudu tuleb esitada inglis- v@i prantsuskeelne taotlus
Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni Rahvus-
vahelisele Biiroole Genfis, mérkides dra riigid, kus kait-
set soovitakse.

18. aprillist 2008 joustus seadusemuudatus, mille
kohaselt on vdimalik rahvusvahelisi taotlusi esitada ka
Patendiameti vahendusel.

Eestis rakendatakse tdostusdisainilahenduste registree-
rimisel avaldus- ehk registreerimissiisteemi. Patendi-
amet ei kontrolli tddstusdisainilahenduse uudsust, eris-
tatavust, t6ostuslikku kasutatavust ega taotleja digust
esitada registreerimistaotlus. Registreeritud tddstus-
disainilahenduse omaniku Gigusi saab vaidlustada
kohtus.

Patendiamet alustas 4. detsembril 2008 tddstusomandi
diguskaitse taotluste elektroonse esitamise portaali
kaudu tdostusdisainilahenduse registreerimise taotluste
elektroonset vastuvottu.

Téostusdisainilahenduse registreerimise elektroonilist
taotlust on Patendiametile voimalik saata ainult pdrast
selle digiallkirjastamist tddstusdisainilahenduse re-
gistreerimise taotleja vdi patendivoliniku poolt.

automatically have a 3-year protection against copying
as well as other existing possibilities for registration.

Estonia acceded to the Geneva Act of the Hague
Agreement Concerning the International Registration of
Industrial Designs on 23 December 2003. Common
Regulations of the Geneva Act of the Hague Agreement
Concerning the Deposit of Industrial Design entered into
force on 1 April 2004. To protect an industrial design via
the Hague system an application in English or French
should be filed with the International Bureau of WIPQ in
Geneva, designating the countries where protection is
wanted.

On 18 April 2008 an amendment entered into force,
according to which it is also possible to file internation-
al applications via the Estonian Patent Office.

In Estonia industrial designs are registered by formal
registration system. The Estonian Patent Office does not
examine the industrial design as to its novelty, individ-
ual character, industrial applicability or the right of a
person to file the application. The rights of the owner of
the registered industrial design may be contested in
court.

On 4 December 2008 the Estonian Patent Office started
electronic receival of applications for registration of
industrial designs via a portal of electronic filing of
applications for legal protection of industrial property.

The industrial design registration application can be
sent online to the Patent Office only after it has been
digitally signed by the applicant or a patent attorney.
The Patent Office accepts other documents related to

TOP 2 2013. a registreeritud
todstusdisainilahendused

Registered industrial
designs in 2013

TOP 5 2013. a Eestis joustunud tééstusdisaini-
lahenduse rahvusvahelised registreeringud

International registrations of industrial
designs entered into force in Estonia in 2013

Eesti / Estonia 56 Prantsusmaa / France 14
Leedu / Lithuania 1 Tirgi / Turkey 9
Norra / Norway 2
Belgia / Belgium 1
[taalia / Italy 1

TOP 5 Kehtivad togstusdisainilahenduste
registreeringud, 31.12.2013

Registrations of industrial designs valid
in Estonia, 31.12.2013

TOP 5 Eestis kehtivad todstusdisainilahenduste
rahvusvahelised registreeringud, 31.12.2013

International registrations of industrial designs
valid in Estonia, 31.12.2013

Eesti / Estonia 417 Sveits / Switzerland 637
Soome / Finland 29 Saksamaa / Germany g5
Saksamaa / Germany 13 Prantsusmaa / France 31
Rootsi / Sweden 13 Tirgi / Turkey 12
Taani / Denmark 13 Ungari / Hungary 8
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Patendiamet vdtab elektrooniliselt vastu ka muid
taotluse dokumente, kuid need tuleb samuti digiall-
kirjastada. Soovi korral véljastab Patendiamet t66stus-
disainilahenduse taotluse vastuvdtmise teatise, mida
on vdimalik salvestada voi vélja triikkida. Tééstusdisai-
nilahenduse registreerimise taotluse elektroonilise esita-
mise viimalust kasutas 2013. aastal 21% taotlejatest.

2013. aastal esitati Patendiametile 52 té6stusdisaini-
lahenduse registreerimise taotlust, lisandus iiks taotlus
jagamise teel (st ks disainilahendus jagati kaheks eri
disainilahenduseks). Kokku esitati seega 53 taotlust
(51 taotlust esitasid Eesti isikud), mis on 33 taotluse
vorra vahem kui 2012. aastal. Haagi kokkuleppe alusel
esitati 22 taotlust, millele lisandus 63 jagatud taotlust,
kokku 85 tddstusdisainilahenduse rahvusvahelist re-
gistreeringut (2012. aastal 17).

Registreerimistaotlused
Registration applications

Registrisse kantud togstusdisainilahendused
Registered industrial designs

2008 2009 2010 2011 2012 2013

Esitatud toostusdisainilahenduse registreerimise taotlused
ja registreeritud toostusdisainilahendused.

Number of received industrial design registration applications
and registered industrial designs.

Teised

2%
* “Others

Tirgi
Turkey

the application electronically, but they have to be digi-
tally signed also. Upon request the Patent Office issues
a notification of the acceptance of the industrial design
application. The notification can be saved or printed.
21% of the applicants used the possibilities of e-filing in
2013.

In 2013 the Patent Office received 52 industrial design
registration applications, including one application by
division (i.e. one industrial design was divided into 2 dif-
ferent designs). The total number of applications was 53
(51 were filed by Estonian applicants), which is 33 appli-
cations less than in 2012. 22 applications and 63 divid-
ed applications were filed under the Hague Agreement.
It makes the total of 85 international industrial design
registrations (17 in 2012).

Saabunud Haagi registreeringud
The Hague registrations received

—————————————————— D Joustunud Haagi registreeringud
The Hague registrations entered into force

2008 2009 2010 2011 2012 2013

Saabunud ja joustunud toostusdisainilahenduse
rahvusvahelised registreeringud.

Number of received international registrations of industrial designs
and international registrations of industrial designs entered into force.

EL-i liikmesriigid
EU member states

26%

69%

Estonia

2013. a esitatud todstusdisainilahenduse taotluste ja saabunud
toostusdisainilahenduse rahvusvaheliste registreeringute jaotus riikide jargi.

Distribution of the industrial design applications and the international
registrations of industrial designs filed in 2013 by country of origin.
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Patendiametis kéis konsultatsioonil 38 inimest (2012.
aastal 37), keda konsulteeriti ligi 22 tunni ulatuses.
Lisaks anti paljudele ndu telefoni ning e-posti teel.

Samuti esineti Eesti maakondades ettevtiuspdevadel
vdikeettevotjatele suunatud seminaridel. 2013. aasta
I6puks jai menetlusse 13 siseriiklikku taotlust ja 68
rahvusvahelist registreeringut. Todstusdisainilahen-
duse menetluse kestus on keskmiselt 1-2 kuud.

2013. aasta 31. detsembri seisuga on Eesti t60stus-
disainilahenduste registris tddstusdisainilahendusi
kokku 552, Eestis Giguskaitse saanud tddstusdisaini-
lahenduse rahvusvahelisi registreeringuid 784. Neile
lisandub 725 964 Euroopa Uhenduse registreeritud ja
avaldatud disainilahendust, sh 549 Eestist, ja Euroopa
Uhenduse registreerimata disainilahendused.

Populaarseimad disainitavad tooted 2013. aastal olid
pakendused ja pakendid kaupade veoks (32%), deko-
ratiivesemed (16%), ehitusmaterjalid ja ehitus-
tarindielemendid (14%), valgustusseadmed ja -tarbed
(5%), kellad (sh kdekellad) ning teised mddte-, kontroll-
ja signalisatsiooniseadmed (6,6%).

Riigiti esitati kdige rohkem taotlusi ja rahvusvahelisi
registreeringuid Eestist (69%), Prantsusmaalt (19%) ja,
Tiirgist (3%), ning jargnesid Belgia, Norra, Sveits jt
(1%).

38 people were given altogether 22 hours of consulta-
tions in the Patent Office (37 people in 2012). In addition
many more received advice by phone or e-mail.

Besides that, presentations were made for SME-s in the
counties of Estonia. At the end of 2013 there were 13
national and 68 international applications pending. The
average processing time of an industrial design is 1-2
months.

On 31 December 2013 there were in total 552 industrial
designs in the Estonian register of industrial designs.
784 international registrations of industrial designs had
been granted legal protection in Estonia. In addition
there were 725, 964 industrial designs registered and
disclosed to public by the European Community, includ-
ing 549 from Estonia, and unregistered Community
designs.

In 2013 the most popular designed products at registra-
tion of industrial designs were packages and containers
for the transport or handling of goods (32%), articles of
adornment (16%), building units and construction ele-
ments (14%), lighting apparatus (5%), clocks and watch-
es and other measuring instruments, checking and sig-
nalling instruments (6.6%).

By country the majority of applications and international
registrations were filed from Estonia (69%), France
(19%) and Turkey (3%), followed by Belgium, Norway,
Switzerland etc. (1%).

KAUBAMARGID
TRADE MARKS

Kaubamargid

Eestis on voimalik kaubamarkidele kaitset taotleda
1. mail 2004 joustunud kaubamargiseaduse alusel
(esimene kaubamaérgiseadus hakkas kehtima 1992.
aastal). 1. maist 2004 kehtivad meil ka Euroopa Liidu
kaubamaérgialased Gigusaktid.

Kaubamargi registreerimise taotlusi on juba 2007. aasta
kevadest voimalik esitada taotluste elektroonilise esi-
tamise portaali kaudu. Seal saab tdita ja saata
Patendiametisse uusi kaubaméargi registreerimise
taotlusi ning vaadata oma varem esitatud taotlusi.
Taotluse v@ib tdita igaiiks, kuid allkirjastada tohib seda
ainult taotleja ise (vGi teda esindav patendivolinik).
Vajalik on ID-kaardi ja selle lugeri olemasolu. Soovi
korral véljastab Patendiamet taotluse vastuvdtmise
teatise, mida on voimalik salvestada voi valja triikkida.
Kaubamargi registreerimise taotluse elektroonilise esi-
tamise voimalust kasutas 2013. aastal 66% Eesti taot-
lejatest. Muid taotluse menetlusega seotud dokumente
saab esitada elektrooniliselt digiallkirjastatult.
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Trade Marks

In Estonia it is possible to apply for the protection of
trade marks under the Trade Marks Act that took effect
on 1 May 2004 (the first Trade Marks Act entered into
force in 1992). From 1 May 2004 the EU legal acts con-
cerning trade marks are also valid in Estonia.

Since spring 2007 it has been possible to file the trade
mark applications through the electronic filing portal.
The portal enables to fill in and send trade mark regis-
tration applications to the Estonian Patent Office and
to look at the applications filed earlier. Anyone can fill
in the form, but only the applicant (or a patent attorney
representing him/her) can sign it. Estonian ID-card and
its reader are required. Upon request the Office issues
a notification about the acceptance of the application.
The notification can be saved or printed. 66% of
the Estonian applicants used the possibilities of
e-filing in 2013. Other documents relating to the
examination can be filed electronically with a digital
signature.
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Kaubamaérgile Eestis diguskaitse saamiseks
on neli voimalust:

e registreerimine kauba- ja teenindusmérkide registris,
esitades taotluse Patendiametile;

e registreerimine Maailma Intellektuaalomandi Orga-
nisatsiooni (WIPQ) Rahvusvahelise Biiroo registris,
avaldades soovi saada diguskaitse Eestis;

e kaubamargi Eestis tldtuntuks tegemise kaudu;

e registreerimine Siseturu Uhtlustamise Ametis (OHIM)
Euroopa Uhenduse kaubamérgina.

2013. aastal esitati 1263 kaubamargi registreerimise
taotlust, mis on ca 14% rohkem kui eelmisel aastal
(2012. aastal 1106). Eesti taotlejate poolt esitatud
taotluste arv on tousnud — kui 2012. aastal esitati 857
taotlust, siis 2013. aastal 992, mis on ca 16% rohkem.
Kaubamérgi rahvusvahelisi registreeringuid, milles
Eesti on mérgitud lepinguosaline, saabus 1643 (2012.
aastal 1535). Mullusega vdrreldes tuli rahvusvahelisi
registreeringuid 7% rohkem. Kokku taotleti kaitset
2906 kaubamargile (2012. aastal 2641). Kokkuvdttes on
taotluste arv eelmise aastaga vorreldes kasvanud 10%.

Aasta |0opuks kehtis Eestis 986 496 thenduse re-
gistreeritud kaubamarki (sh 1000 kaubamérki Eestist),
28 284 registreeritud siseriiklikku kaubamérki ja 31 804
rahvusvahelist registreeringut, millele laieneb digus-
kaitse Eestis.

Kaubamérgiosakond tegi kokku 33671 otsust, sellest
1422 siseriiklike taotluste ja 1939 rahvusvaheliste re-
gistreeringute kohta, mis on ca 5% vahem kui 2012.
aastal (3581 otsust). Rahvusvahelisi kaubamargi re-
gistreerimise taotlusi WIPO-sse edastamiseks esitasid
Eesti taotlejad 31 (2012. aastal 49). Margitud riikidest,
kus kaitset taotleti, oli esikohal Venemaa, jargnesid
Ukraina, L&ti, Leedu ja Soome. Euroopa Liitu maérgiti
10 korral (33% taotlustest).

Euroopa Liidu liikmesriikide taotlejate poolt esitati
2013. aastal 65,6% kaubamaérgitaotluste koguarvust,
sh Eesti taotlejatelt 34,2%. Euroopa Liidu liikmes-
riikidest oli Eestis Biguskaitse saamisest kdige rohkem
huvitatud Saksamaa, kelle taotlused ja rahvusvahelised
registreeringud moodustasid 4,8% taotluste kogu-
arvust, jargnesid Prantsusmaa (3,9%) ja TSehhi Vabariik
(2,2%). Teistest riikidest olid enim huvitatud Venemaa
(8,8%), Hiina (4,9%), Ameerika Uhendriigid (4,7%) ja
Tirgi (4,1%).

Kaupadest, mille suhtes kaubamarkidele 2013. aastal
diguskaitset taotleti, olid populaarseimad ravimid (7,1%),
jargnesid elektroonika ja arvutustehnika (5,8%), toidu-
ained (4,7%), kosmeetika (3,9%) ja roivad (3,9%).
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There are four possibilities to obtain legal
protection for a trade mark in Estonia:

e by registering it in the register of trade marks and
service marks by filing an application with the
Estonian Patent Office;

e by registering it with the International Bureau of the
World Intellectual Property Organization (WIPO)
requesting legal protection in Estonia;

e by making a trade mark well known in Estonia;

e by registering it as a Community trade mark with the
Office for Harmonization in the Internal Market (OHIM).

1,263 trade mark registration applications were filed in
2013, which was about 14% more than last year (1,106
applications in 2012). The number of applications filed
by Estonian applicants has increased. There were 857
applications filed in 2012. In 2013 there were 992,
which is about 16% more. International trade mark reg-
istrations designating Estonia numbered 1,643 (1,535
in 2012). There were 7% more international registra-
tions than last year. In total 2,906 trade marks were
filed for legal protection (2,641 in 2012). In conclusion
the number of applications has increased 10% in com-
parison with last year.

At the end of the year 986,496 Community trade marks
were valid in Estonia (including 1,000 trade marks from
Estonia), 28,284 registered national trade marks and
31,804 international trade marks with legal protection
extended to Estonia.

The Trade Mark Department rendered 3,361 decisions —
1,422 for national applications and 1,939 for interna-
tional registrations, which is about 5% less than in
2012 (3,581 decisions). Estonian applicants filed 31
international trade mark registration applications for
forwarding to WIPQ (49 in 2012). Among the countries
designated for protection, Russia was the first, fol-
lowed by Ukraine, Latvia, Lithuania and Finland. The
European Union was designated in 10 cases (33% of
the applications).

In 2013 applications from the EU member states made
up 65.6% of the total of trade mark applications,
including 34.2% from Estonian applicants. Among the
EU member states Germany was the most interested in
gaining legal protection in Estonia. Applications and
international registrations from Germany formed 4.8%
of the total of applications, followed by France (3.9%)
and Czech Republic (2.2%). Of other states Russia
(8.8%), China (4.9%), the USA (4.7%) and Turkey
(4.1%), were the most interested.

The most popular goods for which legal protection was
applied in 2013 were pharmaceutical preparations (7.1%),
followed by electrical and scientific apparatus (5.8%),
foodstuffs (4.7%), cosmetics (3.9%) and clothes (3.9%).
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Teenustest olid populaarseimad reklaam, arijuhtimine
ja kontoriteenused (10%), jargnesid haridus, véaljadpe,
meelelahutus ning kultuuri- ja spordialane tegevus (5,8%),
teaduslikud ja tehnoloogilised uurimused ning arvuti
riist- ja tarkvara projekteerimine ning arendus (3,8%).

Asjast huvitatutel, sealhulgas tollil, politseil ja &rire-
gistril, on vdimalik kasutada Patendiameti veebilehel
olevat kaubamarkide andmebaasi, mis sisaldab and-
meid registreeritud ja menetluses olevate kaubamar-
kide kohta, samuti Eesti d&ramérkimisega rahvusvahelisi
registreeringuid. Andmebaasi uuendatakse kaks korda
nddalas.

The most popular services were advertising, business
management and office functions (10%), followed by
education, training, entertainment, cultural and sports
activities (5.8%), scientific and technological research,
design and development of computer hard- and soft-
ware (3.8%).

For those who are interested, including the Customs
Authorities, Police and Commercial Register, the
Trademark Database is available on the Internet. This
contains data about registered and pending trade
marks, as well as international registrations designat-
ing Estonia. The database is updated twice a week.

Kaubamérgiosakonna eksperdid annavad kaubamarki-
dega seonduvalt konsultatsioone kohapeal, telefoni ja
e-posti teel. 2013. aastal konsulteeriti 118 isikut koha-
peal ligi 63 tunni ulatuses. Kaubamargiteemalisi
ettekandeid tegid eksperdid lisaks Patendiametis regu-
laarselt toimuvatele koolitustele ka Tallinna ettevotlus-
pdeva ja (lemaailmse intellektuaalomandipdeva raa-
mes ning seminaridel Paides, Parnus ja Kohtla-Jarvel.

Kaubamaérgitaotluste menetlemisel on kasutusel tais-
ekspertiisististeem, st kaubamérke kontrollitakse nii abso-
luutsete kui suhteliste Giguskaitset valistavate asja-
olude (varasem digus) suhtes. Kaubamérgitaotluste ja
rahvusvaheliste registreeringute menetluse kestus on
keskmiselt 12,4 kuud. Siseriiklike taotluste menetlus véttis
aega 14,6 kuud, sest varasematel aastatel esitatud
taotluste hulk on tekitanud soovitust pikema eksper-
tiisijarjekarra.

Kaubamargid avaldatakse Patendiameti ametlikus
véljaandes Eesti Kaubamargileht kahel korral — esimest
korda parast ekspertiisiotsust lehe | osas ning teisel
korral pdrast registreerimist kauba- ja teenindus-
markide registris lehe Il osas. Rahvusvaheliste regist-
reeringute kohta tehtud otsused avaldatakse vaidlus-
tamiseks lehe Il osas.

Jana Redkin, parim kaubamargiekspert 2013.

Jana Redkin, the best trade mark examiner of 2013.

The examiners of the Trade Mark Department provide
consultations on the issues related to trademarks in the
office by phone and e-mail. 118 people were given con-
sultations of about 63 hours in 2013. Presentations on
trade marks were made at the regular trainings in the
Office, in the framework of Tallinn Entrepreneurship
Day and the World Intellectual Property Day and also at
seminars in Paide, Parnu and Kohtla-Jarve.

Trade mark applications are fully examined on both
absolute and relative (prior right) grounds. The average
duration of the examination of trade mark applications
and international registrations is 12.4 months. But the
examination of national applications took 14.6 months,
because the large number of applications filed in previ-
ous years caused a longer examination queue.

Trade marks are published in the Estonian Trade Mark
Gazette twice — first, in Part | when the decision on
trade mark registration has been made, and second, in
Part Ill after the entry of a trade mark in the register of
trade marks and service marks. International registra-
tions are published for appeal in Part Il of the Gazette.
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Kaubamargist tulenevaid vaidlusi lahendatakse t66stus-  Disputes concerning trade marks are resolved in the
omandi apellatsioonikomisjonis ja kohtus. Industrial Property Board of Appeal, and in court.

2013. aastal rahuldati 27 vaidlustusavaldust — 12 sise-  In 2013 out of 27 oppositions granted 12 concerned
riiklike kaubamarkide ja 15 rahvusvaheliste registree-  trade marks and 15 international registrations. No
ringute kohta. Uhtegi kaebust 2013. aastal ei rahuldatud.  appeals were granted in 2013.

TOP 5 2013. a joustunud kaubamérgi TOP 5 Kehtivad kaubamérkide registreeringud,
rahvusvahelised registreeringud 31.12.2013
International registrations of trade marks Trade mark registrations valid in Estonia,
entered into force in Estonia in 2013 31.12.2013
Venemaa / Russia 267 Eesti / Estonia 10 980
Hiina / China 145 USA 4416
Saksamaa / Germany 133 Saksamaa / Germany 2499
Sveits / Switzerland 110 Sveits / Switzerland 1459
Prantsusmaa / France 86 Prantsusmaa / France 1137
TOP5 2013. a registreeritud kaubamérgid TOP5 Kehtivad kaubamarkide rahvusvahelised
Registered trade marks in 2013 registreeringud, 31.12.2013
International registrations of trade marks
valid in Estonia, 31.12.2013
Eesti / Estonia 779 Saksamaa / Germany 6981
USA 56 Prantsusmaa / France 2925
Sveits / Switzerland 47 Sveits / Switzerland 2613
Soome / Finland 24 Venemaa / Russia 2106
Venemaa / Russia 22 Itaalia / Italy 1724
Eesti. 3%
o Muud Estonia
Others
2013. a esitatud siseriiklike kaubamargi registreerimise taotluste ja saabunud
kaubamargi rahvusvaheliste registreeringute jaotus riikide jargi.
Distribution of trade mark registration applications and international registrations
received for registration in Estonia by country of origin in 2013.
., _Venemaa
: Russia
EL-i likmesriigid o
EU member states gkt
Registreerimistaotlused i i i
B soavchos B e e "9
2000 Registreeritud kaubamargid 5 " f f
i TR e e B el oo s

2008 2009 2010 2011 2012 2013 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Patendiametisse esitatud siseriiklikud kaubamargi registreerimise Saabunud kaubamargi rahvusvahelised registreeringud ja Eestis
taotlused ja registreeritud kaubamargid. joustunud rahvusvahelised registreeringud.

Number of national applications for the registration of a trade mark Number of international trade mark registrations filed with the Estonian
filed with the Estonian Patent Office and registered trade marks. Patent Office for registration and international trade marks valid in Estonia.
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GEOGRAAFILISED TAHISED
GEOGRAPHICAL INDICATIONS

Geograafilised tahised

Geograafilise tdhise kaitse seadus kehtib alates
10. jaanuarist 2000. Eesti Uhinemisel Euroopa
Liiduga joustus muudatus, mille kohaselt ei reguleeri
siseriiklik seadus enam nende pdllumajandustoode-
te, toiduainete ning alkohoolsete jookide geograa-
filisi tahiseid, mis on kaitstavad Euroopa Liidu
tasandil. Euroopa Liidus reguleerib geograafiliste
tahiste Oiguskaitset Euroopa Parlamendi ja nou-
kogu méaarus (EL) 1151/2012 ning ndukogu mé&drus
(EU) nr 1234/2007. Taiendavalt reguleerib piiritus-
jookide geograafilise tdhise kaitset Euroopa
Parlamendi ja ndukogu maarus (EU) 110/2008.

Geograafilise tdhise kaitse seaduse kohaselt raken-
datakse geograafilise téhise registreerimisel aval-
dus- ehk registreerimissiisteemi. Geograafiline tahis
voib vormilt olla kas s@naline voi kujunduslik.
Geograafilise tdhise taotleja voib olla kauba tootja,
tootleja voi milgiks ettevalmistaja voi teenuse osu-
taja, selliste isikute voi tarbijate ihendus vdi kauba
vOi teenuse paritoluriigi padev ametiasutus.

Geograafilise tahise diguskaitse antakse geograafi-
lise tahise registreerimisega riiklikus geograafiliste
tahiste registris ja vastav teade avaldatakse
Patendiameti ametlikus valjaandes.

2013. aastal ei esitatud Patendiametile mitte htegi
geograafilise tdhise registreerimise taotlust.
Riiklikus geograafiliste tahiste registris oli
31.12.2013 seisuga registreeritud 6 geograafilist
tahist.

Geographical Indications

The Geographical Indications Act has been valid since
10 January 2000. As Estonia acceded to the EU, an
amendment was enforced according to which the
national law does not regulate the geographical indica-
tions of those agricultural products, foodstuffs and
alcoholic drinks that are protectable on the level of the
European Union. The legal protection of geographical
indications is regulated in the EU by Regulation (EU) No
1151/2012 of the European Parliament and the Council
and Council Regulation (EC) No 1234/2007. In addition
to that protection of geographical indications of spirit
drinks is governed by Regulation (EC) No 110/2008.

Pursuant to the Act geographical indications are regis-
tered by formal registration system. A geographical
indication may be in word form or figurative. An appli-
cant may be a person who acts as the producer, proces-
sor or preparer of the good, or as the renderer of the
service, or an association of consumers or persons, or a
competent authority of the country of origin of the good
or service.

Protection for a geographical indication is granted by
registering it in the state register of geographical indi-
cations and a relevant notification is published in the
official gazette of the Patent Office.

In 2013 no applications for registration of a geographi-
cal indication were filed. There were 6 registered geo-
graphical indications in the state register of geograph-
ical indications on 31 December 2013.

TOOSTUSOMANDI APELLATSIOONIKOMISJON
INDUSTRIAL PROPERTY BOARD OF APPEAL

Toostusomandi apellatsioonikomisjon

Apellatsioonikomisjon on kohtueelne sdltumatu organ,
kes lahendab todstusomandi seadustes satestatud juh-
tudel taotleja esitatud kaebusi Patendiameti otsuse
vaidlustamiseks ning asjast huvitatud isiku ja taotleja
voi omaniku vahelisi vaidlusi asjast huvitatud isiku
avalduse (edaspidi vaidlustusavaldus) alusel. Kaebusi
ja vaidlustusavaldusi menetletakse apellatsiooni-
komisjonis 2004. aasta 1. mail jdustunud t66stusoman-
di diguskorralduse aluste seaduses (TOAS) kehtestatud
menetluskorra alusel.

Algselt Majandusministeeriumi juures loodud apellat-
sioonikomisjon tegutseb 2012. aastast Justiitsminis-
teeriumi juures. Apellatsioonikomisjonil oli 2013.
aastal kiimme liiget, kelle nimetas vastavalt apel-
latsioonikomisjoni pBhiméadrusele justiitsminister.
Apellatsioonikomisjoni asjaajamist korraldavad kaks
Justiitsministeeriumi sekretdri.
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Industrial Property Board of Appeal

The Board of Appeal is an independent pre-trial institu-
tion that solves appeals filed to contest the decisions
made by the Patent Office in cases prescribed in the
legal acts on industrial property, and the disputes
between an interested person and an applicant or an
owner on the basis of an opposition (hereafter "an oppo-
sition") filed by the interested person. Appeals and
oppositions are examined in the Board of Appeal accord-
ing to the procedure established in the Principles of
Legal Regulation of Industrial Property Act that entered
into force on 1 May 2004.

The Board of Appeal, initially formed at the Ministry of
Economic Affairs, operates under the Ministry of Justice
since 2012. In 2013 the Board of Appeal consisted of ten
members appointed by the Minister of Justice according
to the statute of the Board of Appeal. The procedures
are arranged by two secretaries employed by the
Ministry of Justice.



TOOSTUSOMANDI APELLATSIOONIKOMISJON
INDUSTRIAL PROPERTY BOARD OF APPEAL

2013. aasta jooksul esitati apellatsioonikomisjonile 62
kaebust ja vaidlustusavaldust. Uks esitatud vaidlustus-
avaldus puudutab patenti, ilejdanud 55 vaidlustusaval-
dust ja 6 kaebust kaubaméarke (sealhulgas 32 riigisise-
seid ja 29 rahvusvahelisi).

Oma sisulise otsusega jatab apellatsioonikomisjon kae-
buse v@i vaidlustusavalduse rahuldamata voi rahuldab
selle tdies ulatuses v@i osaliselt. 2013. aastal tegi
komisjon 49 sisulist otsust, neist 45 vaidlustusaval-
duste ja kolm kaebuste kohta. Otsustest 45 puudutasid
kaubamdrgikaitset ja kolm patente. 2013. aastal tegi
apellatsioonikomisjon 29 otsust, mis rahuldasid vaid-
lustaja ndude (2010. aastal 38, 2011. aastal 43 ja 2012.
aastal 38), sealhulgas kahel juhul osaliselt, ning 17
otsust, mis ei rahuldanud vaidlustaja nduet (2010.
aastal 20, 2011. aastal 13 ja 2012. aastal 10), sealhul-
gas kahel juhul vaidlustuseseme puudumise tottu. 18
otsust tehti kaubamargi rahvusvahelist registreeringut
puudutavate vaidlustusavaldustega seoses. Komisjon
ei rahuldanud 2013. aastal {ihtegi kaebust (2010. aastal
rahuldati 2, 2011. aastal 4 ja 2012. aastal 3) ja jattis
rahuldamata kaks kaebust (2010. aastal 7, 2011. aastal
4 ja 2012. aastal 1) kaubamargiasjades ja likkas kolle-
giaalse otsusega tagasi (ihe patenti puudutava kaebuse
padevuse puudumise tottu. Mitmel juhul on apellat-
sioonikomisjoni otsus joustumata seoses menetluse
jatkumisega kohtus.

In 2013 62 appeals and oppositions were filed with the
Board of Appeal. One opposition concerned a patent, the
rest 55 oppositions and 6 appeals concerned trade marks
(including 32 national and 29 international marks).

With the decision the Board of Appeal either dismisses
the appeal or opposition, or grants it in full or in part.
In 2013 the Board made 49 decisions, of which 45 on
oppositions and 3 on appeals. 45 decisions concerned
trade mark protection, 3 decisions patents. In 2013 the
Board of Appeal granted 29 oppositions (38 in 2010, 43
in 2011 and 38 in 2012), including in two cases in part
and dismissed 17 (20 in 2010, 13 in 2011 and 19 in
2012), including in two cases due to the absence of the
subject matter of opposition. 18 decisions were made on
oppositions concerning international trade mark regis-
tration. In 2013 no appeals were granted (2 were grant-
ed in 2010, 4 in 2011 and 3 in 2012) and 2 appeals con-
cerning trade marks were dismissed (7 in 2010, 4 in 2011
and 1 in 2012).0ne appeal concerning a patent was
rejected by the collegial decision due to lack of compe-
tence. In several cases the decision of the Board of
Appeal has not become into force due to continuation of
legal proceedings in the court.

Aasta Esitatud kaebusi ja vaidlustusavaldusi Apellatsioonikomisjoni sisulisi otsuseid
Year Appeals and oppositions filed Decisions of the Board of Appeal

2008 72 75

2009 53 71

2010 64 67

2011 83 64

2012 61 52

2013 62 49

Koik apellatsioonikomisjonile esitatud kaebused ja
vaidlustusavaldused ei joua sisulise otsuseni. 2013.
aastal voeti tagasi 20 kaebust voi vaidlustusavaldust
(2010. aastal 20, 2011. aastal 19 ja 2012. aastal 24),
kolm kaebust v@i vaidlustusavaldust liikati apellat-
sioonikomisjoni esimehe ainuisikulise otsusega eri
podhjustel tagasi. 14 vaidlustusavalduse menetlus on
peatatud seoses muude vaidlustega voi labirdakimis-
tega menetluse osaliste vahel, kohati koguni juhtu-
mites, milles apellatsioonikomisjonis ollakse jéudnud
[dppmenetluseni.

Vastavalt menetluskorrale valmistab komisjonis menet-
lemist ette Uks liige, kuid I6ppmenetluses arutatakse
vaidlust ja tehakse sisuline otsus kolmeliikmelistes kol-
leegiumides. Uldjuhul toimub vaidluse lahendamine kir-
jalikus menetluses ning istung kutsutakse kokku iiksnes
erandina. Istungil ei arutatud 2013. aastal thtegi asja.
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Not all appeals and oppositions filed with the Board of
Appeal reach a decision. 20 appeals or oppositions were
withdrawn in 2013 (20 in 2010, 19 in 2011 and 24 in
2012), three appeals and oppositions were turned down
by the decision made solely by the Chairman due to dif-
ferent reasons. The examination of 14 oppositions has
been suspended due to other disputes or negotiations
between the parties, even in cases where the Board of
Appeal has reached the final examination.

According to the procedure a member of the Board pre-
pares the procedure of the dispute, but finally the dis-
pute will be discussed and a decision will be made in a
Panel of 3 members. Generally disputes are resolved in a
written proceeding and a session is arranged in excep-
tional cases. In 2013 no cases were discussed in a ses-
sion.
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AMETLIKUD VALJAANDED
OFFICIAL GAZETTES

Ametlikud véaljaanded

Patendiamet annab valja jargmisi
ametlikke perioodilisi vdljaandeid:

Eesti Kaubamaérgileht —
ilmub septembrist 1993 kord kuus;

Eesti Kasuliku Mudeli Leht —
ilmub oktoobrist 1994 neli korda aastas;

Eesti Patendileht —
ilmub detsembrist 1995 kuus korda aastas;

Eesti Todstusdisainilahenduse Leht —
ilmub augustist 1998 neli korda aastas.

Patendiameti ametlikes védljaannetes avaldatakse tods-
tusomandi esemete (kaubamérgid, leiutised, toostus-
disainilahendused, mikrolilituste topoloogiad, geo-
graafilised tahised) registreerimise otsused ja muuda-
tused vastavates registrites (kauba- ja teenindus-
markide register, kasulike mudelite register, patendi-
register, tdostusdisainilahenduste register, mikrolili-
tuste topoloogiate register, riiklik geograafiliste tahiste
register ja Eestis kehtivate Euroopa patentide register),
samuti todstusomandi kaitse alased @igusaktid, sh
seaduste ning rahvusvaheliste kokkulepete originaal-
tekstid ja tolked.

Billetdanid on kattesaadavad ka elektrooniliselt
(pdf-formaadis) Patendiameti veebilehelt.

Official Gazettes

The Estonian Patent Office publishes
the following official gazettes:

The Estonian Trademark Gazette —
a monthly, published since September 1993;

The Estonian Utility Model Gazette —
a quarterly, published since October 1994;

The Estonian Patent Gazette —
6 issues annually, published since December 1995;

The Estonian Industrial Design Gazette —
a quarterly, published since August 1998.

In its official gazettes the Patent Office publishes the deci-
sions on the registration of industrial property objects
(trade marks, inventions, industrial designs, layout designs
of integrated circuits, geographical indications) and
amendments to corresponding registers (the register of
trade marks and service marks, the register of utility mod-
els, the patent register, the register of industrial designs,
the register of layout designs of integrated circuits, the
state register of geographical indications and the register
of European patents valid in Estonia), and all legal acts on
industrial property protection, including the original texts
and translations of acts and international agreements.

The bulletins are also available online in pdf-format on
the website of the Patent Office.
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ULDSUSE TEAVITAMINE
PUBLIC AWARENESS POLICIES

Uldsuse teavitamine

Alates Patendiameti tegevuse taasalustamisest 1992.
aastal oleme tdhtsaks pidanud tdnapéeva tehnikakeele
arendamist. Selleks on pidevalt vélja antud voldikuid ja
bro§iiire, avaldatud ameti todtajate artikleid meedias
ning joudumbdda kirjastatud ka metoodilisi juhendeid.
Aastal 2013 jatkati ildsuse teavitamiseks bilateraalse
programmi raames koostdéd Siseturu Uhtlustamise
Ametiga, anti valja (ajalises jarjetuses alates varske-
matest):

e Furoopa kaubamdrgi ja disaini infokiri nr 4-2013
(elektroonne perioodiline véljaanne veebilehel)

e Uhenduse kaubamark (elektroonne teavik)

e Furoopa kaubamdrgi ja disaini infokiri nr 3-2013
(elektroonne perioodiline valjaanne)

o Euroopa Uhenduse disainilahenduse registreerimise
siisteem (elektroonne teavik)

o Kaubamark: Kuidas kaitsta kaubamarki (voldik, elekt-
roonne teavik)

e Téostusdisainilahendus: Kuidas kaitsta téostus-
disainilahendust (voldik, elektroonne teavik)

e Furoopa kaubamdrgi ja disaini infokiri nr 2-2013
(elektroonne perioodiline valjaanne)

* Euroopa Kohtu lahendid. Uhenduse disainilahenduse
vaidlused (pdf ja e-raamat)

e Toostusdisaini digusaktide kogumik (elektroonne
teavik)

o Kaubamargi 6igusaktide kogumik (elektroonne teavik)

e Furoopa kaubamdrgi ja disaini infokiri nr 1-2013
(elektroonne perioodiline véljaanne).

Ameti veebileht muutus nii sisult kui vormilt, lisaks
uuele valjandgemisele on see nild ka paremini navi-
geeritav. Veebilehelt saab nii eesti kui inglise keeles
informatsiooni patentide, kasulike mudelite, tédstus-
disainilahenduste, kaubamérkide ja geograafiliste
tahiste registreerimise taotlemise kohta. Samuti on
seal klassifikaatorid ja seadused ning nende tdlked,
Vabariigi Valitsuse ja justiitsministri mddrused ja
rahvusvahelised lepingud ning muud digusaktid ja
materjalid, mis puudutavad tédstusomandi diguskait-
set, vajalikud lingid, jooksvad uudised ja Patendiameti,
EPO, WIPO, OHIM-i todstusomandi objektide avalike
andmebaaside ning on-/ine-portaalide lingid.

Patendiameti avalikud andmebaasid, mis on kattesaa-
davad meie kodulehekilje kaudu:

e kaubamérkide andmebaas, avatud martsis 2000;

e geograafiliste tahiste andmebaas, avatud oktoobris
2000;

e to0stusdisainilahenduste andmebaas, avatud jaanu-
aris 2004;

e Festis joustamiseks esitatud Euroopa patentide
andmebaas, avatud veebruaris 2007;

e patentide andmebaas, avatud novembris 2007;

e kasulike mudelite andmebaas, avatud septembris
2007.
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Public Awareness Policies

Since re-commenced operation of the Patent Office in
1992 we have considered advanced contemporary techni-
cal language important. Therefore folders and brochures,
articles written by the employees of the Office and
methodological guidelines have been currently published.
In 2013 cooperation with OHIM for raising public aware-
ness in the framework of bilateral program was continued
and the following were published (in chronological order
starting from the most recent):

o Newsletter No 4/2013 of the European Trade Marks
and Industrial Designs (an online periodical on our
website)

Community Trade Mark (an online brochure)
Newsletter No 3/2013 of the European Trade Marks
and Industrial Designs (an online periodical)
Community Designs Registration System (an online
brochure)

Trade Mark: How to protect a trade mark (a folder, an
online edition)

Industrial Design: How to protect an industrial design
(a folder, an online edition)

Newsletter No 2/2013 of the European Trade Marks
and Industrial Designs (online periodical)

Collection of Law Cases of the European Court.
Community Design Disputes (in pdf and an e-book)
Collection of Industrial Design Legal Acts (an online
edition)

Collection of Trade Mark Legal Acts (an online edition)
Newsletter No 1/2013 of the European Trade Marks
and Industrial Designs (an online periodical).

The website of the Office was updated both in content
and form. Besides new design, navigation is easier now.
The website provides information on patent, utility model,
industrial design, trade mark and geographical indication
registration applications both in Estonian and English. It
also contains classifications, legal acts and their transla-
tions, regulations of the Ministry of Justice and interna-
tional agreements as well as other legislation and mate-
rials concerning the legal protection of industrial proper-
ty, relevant links, current news and links to the public
databases of subjects of industrial property for legal pro-
tection of the Estonian Patent Office, EPO, WIPO, OHIM
and online portals.

Publicly accessible databases on our website are:

o database of trade marks, available since March 2000;

o database of geographical indications, available since
October 2000;

o database of industrial designs, available since January
2004,

o database of European patents validated in Estonia,
available since February 2007;

o database of patents, available since November 2007;

o database of utility models, available since September
2007.




ULDSUSE TEAVITAMINE
PUBLIC AWARENESS POLICIES

Jétkati aastaraamatu ja statistikavihiku kirjastamise
traditsiooni. Need ilmusid nii paberkandjal kui elekt-
roonselt meie veebilehel.

[Imus jdrjekordne Patendiameti e-raamat e-lugeris
kasutamiseks. Selleks on ,Euroopa Kohtu lahendid.
Uhenduse disainilahenduse vaidlused", formaat e-pub.
Patendiameti e-raamatud on nitd lisaks meie veebi-
lehele tasuta allalaadimiseks saadaval ka kdigis suure-
mates Eesti raamatukauplustes.

Aastast 2009 on Patendiamet Flickris, aastast 2011 on
Patendiameti vdikeettevitjate ndustamise talitusel
lehekiilg Facebookis.

2013. aastal jatkasid Patendiameti spetsialistid tasuta
konsultatsioonidega kaubamarkide, todstusdisaini-
lahenduste ja kasulike mudelite registreerimise
taotluste ning patenditaotluste koostamise alal.

Publishing the Annual Report and Statistics was tradi-
tionally continued. Both of them were made available on
paper as well as online on our website.

The next in line e-book in e-pub format "Collection of Law
Cases of the European Court. Community Design
Disputes" was published for the use in e-reader.
The e-books of the Patent Office are available as free-of-
charge downloads on our website as well as in all larger
bookstores of Estonia.

Since 2009 the Patent Office has been in Flicker. Since
2011 the Division of Small-Sized Enterprise Support has
had its page in Facebook.

In 2013 the specialists of the Estonian Patent Office con-
tinued to provide free consultations on compilation of
trade mark, industrial design and utility model applica-
tions as well as patent applications.

VAIKEETTEVOTJATE NOUSTAMINE
SMALL-SIZED ENTERPRISE SUPPORT

Viikeettevotjate noustamine

2013. aasta oli kaheksas tegevusaasta vdikeettevotjate
noustamise talitusele, kes Patendiameti nimel organi-
seerib ettevotjatele ja avalikkusele intellektuaalomandi-
alase teadlikkuse t@stmiseks dritusi ning korraldab
Patendiameti osalemist ja Patendiametit tutvustavate
materjalide esitamist intellektuaalomandialastel (iri-
tustel, mida organiseerivad teised organisatsioonid.

2013. aasta jooksul korraldati véikeettevdtjate ndus-
tamise talituse poolt vBi osalusel 20 teabediritust.
Leiutistealaseid seminare oli Patendiameti dppeklassis
viis ning kaubamargialaseid seminare neli. Lisaks tava-
pdrastele leiutiste- ja kaubaméargiseminaridele toimus
Patendiametis ka intellektuaalomandi Ulemaailmsele
aastapédevale piihendatud Gldine seminar. Patendi-
volinikele korraldati 0ppeklassis meditsiini- ja taime-
kaitsetoodete tdiendava kaitse tdiendkoolitus ning
leiutistealane Umarlaua-koosolek. Lisaks kilastasid
Patendiametit kolleegid Soome Patendiametist, kellega
koostdds korraldati Patendiametis seminar patendi-
osakonna t6otajatele. Siigisel kdisid patendiosakonna
todtajad vastuvisiidil Soome ametis.

Nii nagu eelnevatel aastatel jdtkus ka 2013. aastal
koost6o nii Tallinna Ettevotlusametiga kui ka maakond-
like arenduskeskustega — valjaspool Tallinna korraldati
maakondlikke seminare Paides, Péarnus ja Kohtla-
Jérvel.
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Small-Sized Enterprise Support

2013 was the eighth year of activities for the Small-
Sized Enterprise Support Division, who arranges events
for the entrepreneurs and the public to raise the aware-
ness of intellectual property on behalf of the Patent
Office as well as ensures the attendance of the
Estonian Patent Office and its promotional materials at
the intellectual property events arranged by other insti-
tutions.

20 seminars were arranged either by the Small-Sized
Enterprise Support Division or by its attendance in
2013. In fact five seminars on inventions and four on
trade marks were held in the classroom of the Patent
Office. Besides these seminars, a general seminar cel-
ebrating the World Intellectual Property Day was held.
Further training on supplementary protection of medic-
inal products and plant protection products as well as a
round table on inventions were arranged for the patent
attorneys in the classroom. Moreover, colleagues from
the Finnish Patent and Registration Office (PRH) visited
our office. In cooperation with them a seminar for the
employees of the Patent Department was arranged in
our office. In autumn the employees of the Patent
Department visited the PRH.

In 2013 as in previous years cooperation with Tallinn
City Enterprise and developing centres of the counties
continued. Regional seminars outside Tallinn were held
in Paide, Parnu and Kohtla-Jérve.



VAIKEETTEVOTJATE NOUSTAMINE
SMALL-SIZED ENTERPRISE SUPPORT

2013. aastal vottis vdikeettevotjate ndustamise tali-
tuse poolt vai osalusel korraldatud teabeliritustest osa
329 inimest, nendest leiutistealaseid seminare kiilas-
tas 108, kaubamérgiseminare 76 ja véljaspool Tallinna
toimunud seminare 94 huvilist.

2013. aasta dritustel taitsid tagasiside-kiisimustiku 185
osalejat, mis annab olulise osa informatsioonist tali-
tuse t80 korraldamiseks tulevikus. Tagasiside-kisi-
mustikest kogutud andmete p@hjal on koostatud ka véike-
ettevotjate ndustamise talituse poolt vdi osalusel kor-
raldatud teabedliritustel osaleja uldine profiil 2013.
aastal kogutud andmete pdhjal.

Seminaril osaleja
ildine profiil 2013:

ettevotja/alustav ettevotja (61%);

vanus 31-50 eluaastat (58%);

info seminari toimumise kohta saab Patendiameti
veebilehelt (54%);

varem ei ole osalenud tihelgi Patendiameti korralda-
tud seminaril (81%).

Hinnang seminaridele ja lektoritele
kiisitluste pdhjal:

e seminari (ldine tase ,pigem hea" 49%;

e seminari sisu ,vdga hea" 45%;

e |ektorite tase ,pigem hea" 43%;

e seminaride korraldus ,védga hea" 65%;

e seminaride ajastus ,vaga hea" 60%.

Seminaril osalejate arvates voiks jargmistel seminari-
del késitleda teemasid ,Kaubamé&rgiomaniku diguste
kaitse, voltsitud kaup", ,Ettevdtjale mdeldud tugi-
struktuurid Eestis", ,Tdédstusdisainilahendused" ning
,Patendi kaitsega kaasnevad digused ja litsents".

329 people attended informative events arranged fully
or partly by the Division in 2013. Out of them 108
attended seminars on inventions, 76 on trade marks
and 94 the seminars outside Tallinn.

185 participants in the events in 2013 filled in the feed-
back sheets, which provided essential information for
improvement of the performance of the Division in the
future. On the basis of the feedback information
received in 2013 a general profile of a participant in an
informative event has been compiled by the Division or
its participation.

The general profile of a participant
in 2013 was as follows:

e an entrepreneur/an entrepreneur starting the
business (61%);

e age 31-50 years (58%);

e information about the seminar is available at the
website of the Patent Office (54%);

e the participant has not attended a seminar arranged
by the Patent Office before (81%).

Evaluation of the seminars and lecturers
on the basis of feedback was as follows:

the general level of the seminar "fairly good" 49%;
the contents of the seminar "excellent" 45%;

the competence level of the lecturers "fairly good" 43%;
the arrangement of the seminars "excellent" 65%;
the timing of the seminars "excellent" 60%.

Topics "Protection of the Rights of the Trade Mark Owner.
Counterfeited Goods", "Structures for Supporting Entre-
preneurs in Estonia“, "Industrial Designs" and "Rights
Accompanying Patent Protection and License" should
be covered in the next seminars.
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INFOTEHNOLOOGIA
INFORMATION TECHNOLOGY

Infotehnoloogia

Toostusomandi eseme kaitse valdkond on oma olemu-
selt rahvusvaheline, toimib konkreetsete ja tépsete
rahvusvaheliste kokkulepete alusel ja on véga stan-
dardiseeritud. Seetdttu eeldab see suure hulga eri
infotehnoloogiavahendite kasutamist. Patendiameti
infosiisteemid moodustavad omavahel labi p8imunud
stisteemi, mille torgeteta toimimine on vdga oluline nii
ameti igapdevattos kui ka tdostusomandi eseme kaitse
taotlejatele.

Patendiametile taotluse esitamise lihtsustamiseks on
valja arendatud portaal online.epa.ee, kus praegu saab
tdita ja Patendiametisse saata uusi kaubamargi regist-
reerimise taotlusi, patenditaotlusi, kasuliku mudeli re-
gistreerimise taotlusi, Euroopa patendi justamise
taotlusi ja t60stusdisaini registreerimise taotlusi ning
vaadata oma varem esitatud taotlusi. 2013. aastal
valmistati OHIM-i e-teenuste projekti raames ette uued
teenused, mis vdimaldavad kasutajal esitada avaldusi
kaubamdrgi ja todstusdisainilahenduse registree-
ringute voi taotluste andmete edastamiseks ja muut-
miseks.

Patendiameti menetluse infoslisteem koosneb kuuest
registrist (kauba- ja teenindusmaérkide register, patendi-
register, geograafiliste tahiste register, Eestis kehti-
vate Euroopa patentide register, kasulike mudelite re-
gister, tddstusdisainilahenduste register), mille halda-
miseks kasutatakse rakendustarkvara Common Soft-
ware. See tarkvara on loodud spetsiaalselt todstus-
omandi eseme 0Oiguskaitse menetluste ldbiviimiseks
ning hddlestatud vastavalt Eesti seadustele. Menet-
lemise infosiisteemiga on omakorda seotud todstus-
omandi Oiguskaitse taotluste elektroonilise esitamise
portaal, mille kaudu saabunud taotlused imporditakse
liidese abil andmebaasidesse. Samuti saadetakse aval-
damisele kuuluvad andmed registritest eraldi asuva-
tesse otsingute andmebaasidesse. Registrite pohjal
koostatakse mitmesugust statistikat ja aruandeid ning
samuti Patendiameti ametlikud véaljaanded.

Information Technology

The field of industrial property protection is internation-
al by its nature and it functions in compliance with par-
ticular precise international agreements and is very
standardized. Therefore it requires the use of a large
variety of IT facilities. The information systems of the
Office form a tightly coupling system and its functioning
without failures is essential both for the everyday oper-
ation of the office and the applicants for industrial prop-
erty protection.

A portal online.epa.ee has been developed for filing
applications for registration of a trade mark, patent
applications, applications for registration of a utility
model, applications for validation of an European patent,
and applications for registration of an industrial design
and to view the earlier filed applications in order to
facilitate filing of applications with the Office. In 2013
new services enabling the user to file applications for
forwarding and changing of the data of the trade mark
and industrial design registrations or applications were
prepared in the framework of the OHIM e-services pro-
ject.

The information system of processing at the Patent
Office consists of six registers (register of trade and ser-
vice marks, register of patents, register of geographical
indications, register of European patents valid in
Estonia, register of utility models, register of industrial
designs), for the administration of which application
software Common Software is used. The software has
been created particularly for carrying out the procedures
of legal protection of industrial property and has been
modified pursuant the law of Estonia. The information
system of processing is connected with the portal of
electronic filing of applications for legal protection of
industrial property via which the received applications
are imported by the interface to the databases. Besides
that, the data to be published from the registers are sent
to separately located search databases. On the basis of
the registers statistics, reports and the official gazettes
of the Office are compiled.
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2013. aasta parim totaja Ulle Tamm koos
OHIM-i ldhetatud projektijuhi Alexander
Maksimenkovi ja Patendiameti peadirektori
asetditja Margus Viheriga

The best employee of 2013 Ulle Tamm with
the OHIM Deployed Project Manager
Alexander Maksimenkov and the Deputy
Director General of the Estonian Patent
Office Margus Viher.




INFOTEHNOLOOGIA

INFORMATION

TECHNOLOGY

Ekspertiisi hdlbustamiseks on ametis kasutusel
kaubamérkide figuratiivse ja verbaalse otsingu tarkvara
Acsepto. Lisaks Euroopa Uhenduse ja Eestis kehtivate
kaubaméarkide andmetele sisaldab see veel ka
embleemide, ametlike kontroll- ja garantiimarkide ning
rahvusvaheliste valitsustevaheliste organisatsioonide
nimetuste andmeid, mida kaitstakse todstusomandi
kaitse Pariisi konventsiooni artikli 6ter alusel.

Ameti veebilehel (www.epa.ee) on véimalik péringute
ja infootsingu tegemiseks kasutada Patendiameti elekt-
rooniliste otsinguandmebaaside teenuseid, mahukaim
ning kilastatavaim neist on kaubaméarkide andmebaas.
Patendiamet edastab ka Eesti todstusomandi objektide
andmeid rahvusvahelistesse andmebaasidesse.

Infot on v@imalik leida rahvusvahelisest kaubamégiotsin-
guportaalist TMView (www.tmdn.org/tmview/welcome)
ning WIPO andmebaasist Global Brand (www.wipo.
int/branddb);  todstusdisainilahendusi  portaalist
Designview (www.tmdn.org/tmdsview-web/welcome);
patentide ja kasulike mudelite andmeid (lemaa-
ilmsest  patentide  andmebaasist  Espacenet
(worldwide.espacenet.com).

To facilitate trade mark examination procedure the soft-
ware Acsepto of figurative and verbal searches is in use.
It contains the data of Community trade marks and trade
marks valid in Estonia, also data of the emblems, official
control and warranty signs as well as the names of inter-
national intergovernmental organisations under protec-
tion in compliance with Article 6ter of Paris Convention
for the Protection of Industrial Property.

Services of the electronic search databases of the Office
can be used for making enquiries and searches for infor-
mation on the website of the Office at www.epa.ee.The
trade mark database was the largest and it was viewed
most often. The Office also forwards the data regarding
subjects of industrial property of Estonia to the interna-
tional databases.

Information can be found by the international trade mark
search tool TMView (www.tmdn.org/tmview/welcome)
and in the WIPO database Global Brand
(www.wipo.int/branddb); industrial designs in portal
DesignView (www.tmdn.org/tmdsview-web/welcome);
data concerning patents and utility models are accessi-
ble in the worldwide patent database Espacenet (world-
wide.espacenet.com).
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Personal
Patendiametis oli 2013. aastal 73 ametikohta.

Seisuga 31. detsember 2013 oli Patendiameti teenis-
tuses 45 ametnikku ja 24 tootajat. Neli ametikohta oli
tditmata. 2013. aasta jooksul lahkus teenistusest
8 teenistujat ja teenistusse asus 10 teenistujat.

Teenistujate keskmine vanus on 48,6 aastat. Mehi on
teenistuses 11 ja naisi 58.

Teenistuses on 61 kdrgharidusega teenistujat, tks kesk-
eriharidusega ja seitse keskharidusega teenistujat.

Neli todtajat opivad korgkoolis — (ks bakalaureuse-
oppes, Uks magistrioppes ja kaks omandavad raken-
duskdrgharidust.

Patendiametis té6tamise staazi kuni 5 aastat on 17
teenistujal, 5—10 aastat staazi on 9 teenistujal; 10-15
aastat staazi on 12 teenistujal; 15-20 aastat staazi on
17 teenistujal ja iile 20 aasta staaZi on 14 teenistujal.

Vabariigi aastapdeva puhul korraldati ameti teenistu-
jatele peadirektori vastuvott ja anti tdnukirjad 2013.
aasta tublimatele.

Staff

In 2013 the number of employees in the Estonian Patent
Office was 73.

On 31 December 2013 there were 45 officials and 24
employees in the Patent Office. There were 4 vacancies.
8 employees resigned and 10 were recruited in 2013.

The average age of the staff is 48.6. There are 11 male and
58 female employees.

61 employees have higher education, 1 secondary specialized
education and 7 secondary education.

Four employees are studying at a university, one for
Bachelor's degree, one for Master's degree and two at an
applied higher educational establishment.

17 employees have worked in the Patent Office for up to 5
years, 9 for 5-10 years, 12 for 10-15 years, 17 for 15-20
years and 14 for more than 20 years.

On the occasion of the anniversary of the Republic of Estonia
a reception was hosted by the Director General and letters of
thanks were given to the best employees of the year.

A training day celebrating the 94th anniversary of the Patent Office was held in Padise.
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Ulle Tamm,
infoosakonna rahvusvahelise andmevahetuse talituse
juhataja nimetati 2013. aasta parimaks tddtajaks.

Ulo Anijalg,

patendiosakonna ehituse, mehaanika ja tehnoprotses-
side ekspertiisi talituse juhataja nimetati 2013. aasta
parimaks patendieksperdiks.

Jana Redkin,

kaubamadrgiosakonna | rahvusvahelise kaubamérkide
ekspertiisi talituse vanemekspert nimetati 2013. aasta
parimaks kaubamérgieksperdiks.

Ulle Tamm,

the Head of the Division of International Data Exchange of
the Information Department, was appointed the best
employee of 2013.

Ulo Anijalg,

the Head of the Division of the Construction, Mechanics and
Technological Processes Examination Division of the Patent
Department, was appointed the best patent examiner of
2013.

Jana Redkin,

the Senior Examiner of the First International Trademark
Examination Division of the Trademark Department, was
appointed the best trade mark examiner of 2013.

4. juunil toimus Patendiameti 94. aastapdeva puhul
Oppepdev Harjumaal Padisel.

Patendiameti 94. aastapdeva puhul said teenetemargi
.20 aastat teenistust Patendiametis" ja tdnukirja Uks
teenistuja (Ave Burget), teeneteméargi ,15 aastat tee-
nistust Patendiametis" ja tanukirja tiks t6otaja (Traugott
Laanmae), teeneteméargi ,10 aastat teenistust Patendi-
ametis" ja tdnukirja tks tdotaja (Eerik Kaul), teenete-
margi ,5 aastat teenistust Patendiametis" ja ténukirja
kuus toctajat (Birgit Laut, Erle Johanson, Liina Puu,
Ulle Puusepp, Hanna Ingerpuu ja Marilis Ehvert).

Personali koolitus

Téotajatele voimaldati t6dalast koolitust ja tdiendus-
koolitust ning vodrkeelte dpet. Vélismaal EPO-s, WIPO-s
ja OHIM-is tdienduskoolitustel viibis 13 teenistujat
kokku 74 kalendripdeva. Todalase koolituse vdimalust
kasutas 10 tdotajat kokku 19 kalendripéeva.
Keeledppes osales 2013. aastal 10 tédtajat. Opiti
inglise ja prantsuse keelt.
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On 4 June 2013 a training day celebrating the 94rd anniver-
sary of the Patent Office was held in Padise in Harjumaa.

On the occasion of the 94th anniversary of the Patent Office
one employee (Ave Burget) was given an award for 20 years
in service and a letter of thanks, one employee (Traugott
Laagnmae) an award for 15 years in service and a letter of
thanks, one employee (Eerik Kaul) an award for 10 years in
service and a letter of thanks, and six employees (Birgit Laut,
Erle Johanson, Liina Puu, Ulle Puusepp, Hanna Ingerpuu and
Marilis Ehvert) an award for 5 years in service and a letter of
thanks.

Training of the Staff

In-service training and language courses were offered
to the employees. 13 employees took training courses
abroad in the EPQ, the WIPO or OHIM for a total of 74
calendar days. 10 employees for a total of 19 calendar
days used the opportunity for in-service training. In
2013 10 employees took language courses. They learnt
English and French.




TULUD JA KULUD
REVENUES AND EXPENDITURE

Tulud ja kulud

Patendiameti tegevuskulud kaetakse riigieelarvest vasta-
valt riigieelarve seadusega.

Tulud moodustuvad Patendiameti riigildivuga maksusta-
tavatelt toimingutelt laekuvast rahast ja WIPO Rahvus-
vahelise Biiroo poolt Patendiameti konto kaudu Eesti
riigieelarvesse (lekantavatest sihtotstarbelisest rahvus-
vaheliste kaubamérkide ja disainilahenduste ekspertiisiks
madratud rahast. Riigildivumadrad on kehtestatud riigi-
IBivuseadusega. Koik Patendiameti tulud laekuvad riigi-
eelarvesse, Patendiamet kontrollib raha laekumist ja peab
arvestust. WIPO Rahvusvahelise Biiroo poolt eraldatavaid
vahendeid Patendiamet kasutada ei saa.

Tulud ja kulud (tuhandetes eurodes)

Revenues and Expenditure

The operational costs of the Estonian Patent Office are cov-
ered from the state budget pursuant to the State Budget Act.

The revenues accrue from the operations of the Estonian
Patent Office, which are subject to the payment of the state
fee, and from the targeted financing for international trade
mark examination transferred by the International Bureau of
WIPO through the account of the Estonian Patent Office. The
rates of the state fees are specified in the State Fees Act. The
state fees accrue in the state budget, the Estonian Patent
Office is responsible for the supervision of accruing and
accounting of the state fees. The Estonian Patent Office can-
not use the financial means transferred by the International
Bureau of the WIPO.

Revenues and expenditure (in EUR thousands)

2008 2009 2010 2011 2012 2013
tulud toimingute liikidelt kokku
total revenues from transactions 22281 | 21655 | 24706 |2528,2 |2647,9 | 2805,0
patendid
patents 789,4 894,5 997,7 11717 | 1356,6 | 1566,3
kasulikud mudelid
utility models 16,6 12,9 15,1 14,3 12,8 16,7
kaubamargid
trademarks 1383,2 | 1237514271 |1316,6 | 12553 | 11837
sh WIPQ Rahvusvahelisest Biiroost
including from the International Bureau of WIPQO 619,2 654,0 752,7 774,0 693,3 7221
toostusdisainilahendused
industrial designs 31,1 15,6 11,4 13,1 10,3 17.6
sh WIPQ Rahvusvahelisest Biiroost
including from the International Bureau of WIPO 1.9 3,4 2,6 3,2 34 3,2
geograafilised tahised
geographical indications 0.2 0.1 0.1
muud I8ivud
other fees 7,8 4,8 19,2 12,4 12,9 20,7
kulud kokku
total expenditure 1347 1220 1333 1411 1 646 1748
sh Patendiameti tegevuskulud
including operational costs of the Estonian Patent Office 1289 | 1156 | 1106 | 1108 | 1261 1259
sh eraldis Euroopa patendi ldivudest 50% Euroopa
Patendiorganisatsioonile
including payments to European Patent Organisation
50% of renewal fees for European patents 58 64 227 303 385 489
Riigildivu tulud

Revenues from the state fees

Tegevuskulud
Operational costs

Eraldis EPO-le
Payments to EPO

2008 2009 2010 2011

2012 2013

Patendiameti riigildivutulud ja kulud riigieelarvest 2008—2013 (miljonites eurodes).
Revenues from the state fees and expenditure from the state budget in 2008-2013 (in millions of euros).
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EESMARGID JA TULEVIKUVALJAVAATED
GOALS AND FUTURE PROSPECTS

Eesmargid ja tulevikuvdljavaated

Ekspertiis

Tootlikkus

~ee Vdhemalt 40 ekspertiisiotsust aastas iihe
patendieksperdi kohta.

~ee Vdhemalt 400 ekspertiisiotsust aastas lihe
kaubamérgieksperdi kohta.
Kvaliteet

~ee Hoida todstusomandi apellatsioonikomisjoni
poolt rahuldatavate kaebuste arv alla 1%
ekspertiisiotsuste arvuga vorreldes.
Menetluse kestus

~ee Alla 32 kuu patenditaotluste puhul.

~ee Alla 12 kuu kaubamérgitaotluste puhul.

Filiisilised isikud ning vaikese
ja keskmise suurusega ettevotted

.ee Uldteadmiste levitamine toostusomandi
diguskaitse kohta.

~ee Teadlikkuse tdstmine toostusomandi diguskaitse
valdkonnas.

-ee Maksesoodustuste tegemine.

Rahvuslik toostusomandi diguskaitse
siisteem

Sailitamine ja arendamine

~ee Edasiarendamine maailma todstusomandi
diguskaitse siisteemi ja Euroopa siisteemi
lahutamatu koostisosana.

~ee Rahvusliku té6stusomandi diguskaitse siisteemi
kindlustavate institutsioonide sdilitamine ja
edasiarendamine.

~ee Rahvusliku tehnikakultuuri ja tehnikakeele
sdilitamine ja edasiarendamine.
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Goals and Future Prospects

Examination

Productivity

-ee NOt less than 40 decisions per patent examiner
a year.

-ee Not less than 400 decisions per trade mark
examiner a year.

Quality

-ee 10 keep the number of appeals satisfied by the
Industrial Property Board of Appeal less than
1% of the total number of decisions taken.

Duration of the Examination Process

~ee Less than 32 months from the patent
application date.

-ee Less than 12 months from the trade mark
application date.

Natural Persons and Small and
Medium-Sized Enterprises

~ee 10 disseminate common knowledge of legal
protection of industrial property.

~ee 10 raise the awareness of legal
protection of industrial property.

-ee [0 grant payment facilities.

National Industrial Property Protection
System

Preserving and Development

-ee Development of the Estonian national system of
legal protection of industrial property as an
integral part of the system of legal protection
of the world industrial property and the
European Community system.

~ee Preservation and development of national
institutions that support the national system of
legal protection of industrial property.

~ee Preservation and development of national
technical culture and technical language.




LUHENDID
ABBREVIATIONS

Aastaraamatus kasutatud rahvusvahelised liihendid
International abbreviations used in the Annual Report

World Intellectual Property WIPO Maailma Intellektuaalomandi
Organization Organisatsioon
European Patent Convention EPC Euroopa patendikonventsioon
European Patent Organisation EPO Euroopa Patendiorganisatsioon
European Patent Office EPO Euroopa Patendiamet
Office for Harmonization OHIM Siseturu Uhtlustamise Amet

in the Internal Market

World Trade Organization WTO Maailma Kaubandusorganisatsioon
Agreement on Trade-Related Aspects TRIPS Intellektuaalomandi diguste
of Intellectual Property Rights kaubandusaspektide leping
Patent Cooperation Treaty PCT Patendikoostddleping
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